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Abstract

With a little help from Panini, a method is proposed that makes it easier to remember a couple
of hundred िवभि-tables than one simple िवभि-table. The process is entirely mechanical and is based
on going through a few simple steps repeatedly. To speak or write in a new language, one needs a
small but sufficiently large subset of the language at one’s command. Doing one िवभि-table at a time,
forgetting it, and then doing it again, is a never ending process that all the Sanskrit learners know well.
This limitation can be overcome by mastering a large subset of the language rapidly. Sanskrit learners
are very fortunate that Panini has made it possible to bite, chew, swallow, and digest a huge chunk of
Sanskrit language in one go. Please try this method and if you don’t succeed, then in the words of ौी
पिडत ॄद िजासजुी, रटन े का कुछ काम पड़ा हो, तो मझु े साी सिहत पऽ िलिखय।े

Introduction

The motivation to write this note has been provided by the small booklet: पािणनीय-पा शपािण (पिवशंित-
ूकार-शानां पाविलः), डॉ॰ नरेः, सृंतकाया लयः, ौीअरिवाौमः, पुरेी - ६०५००२ भारतः १९९९. Pundits who know
Panini’s Ashtadhyayi understand what िसिः means and the िसिः method of learning Ashtadhayayi. For
someone trying to enter the Panini system on their own, unless the motivation is clear, the entry becomes
difficult. This note is to help studentswho know a little Sanskrit andwant to understand the Panini system.
This note is also helpful if one wants to memorise the िवभि-tables quickly with a near perfect recall.
My understanding of Panini is through the following three excellent books from Sri Aurobindo Ashrama.

1. ावहािरकं पािणनीयम ्, डॉ॰ नरेः, सृंतकाया लयः, ौीअरिवाौमः, पुरेी - ६०५००२ भारतः १९९९.
2. पािणनीय-पा शपािण (पिवशंित-ूकार-शानां पाविलः), डॉ॰ नरेः, सृंतकाया लयः, ौीअरिवाौमः, पुरेी -
६०५००२ भारतः १९९९.

3. पािणनीयूवशेः, डॉ॰ नरेः, सृंतकाया लयः, ौीअरिवाौमः, पुरेी - ६०५००२ भारतः, २००९ .

I am a beginner and this note is to share with other beginners the idea that even with a little effort one can
go very far, and having tasted a bit of Panini one can continue to enjoy the beauty of the Sanskrit language.
This note tries to give a simple description of what Panini was up to. Panini first collected all the Sanskrit
words in use, prepared three lists of (raw) words—गणपाठः, उणािदकोषः, and धातपुाठः (with a few thousand
words in each of the lists)—and made about 4000 rules to derive all the Sanskrit words (numbering in
hundred of thousands), from the three lists of raw words.
To understand or benefit from पािणिन-अाायी it is crucial that the process followed by Panini is understood
well. First were the millions of Sanskrit words, Panini observed them and saw some patterns and used
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those patterns to formulate the 4000 rules. To learn and appreciate Panini onemust observe Sanskrit words
first, try to identify patterns, and make rules to derive the words. These rules can then be compared with
the rules made by Panini to do the same derivation. It is very likely that one would come up with a few
rules that are identical to the rules made by Panini and this will open up the mind to soak in the rest of
Panini. This simple exercise will give an insight into the overall motivation and the philosophy behind
पािणिन-अाायी and from then on the learning journey will be a joy. Let us start on that journey.
Fortunate for us beginners, we don’t have to observe millions of Sanskrit words to understand the अाायी
philosophy, there are smaller groups of words that have sufficient variety to enable us to develop our
observation powers and need only a small subset of the 4000 rules to complete the derivation process. We
beginwith a group ofwordswhich are divided into 25 subgroups. The collection of the िवभि-tables of these
25 subgroups is the starting point. We observe the character of these tables and then explore the making
of the rules to derive these िवभि-tables starting from raw words. Let the beginner observe the tables, as
Panini would have done, make rules on their own, and then compare it with how Panini has done it. Who
knows some beginners might go on to better Panini!
The िवभि-tables in this document are given for one entry in each of the 25 subgroups in the list below. All
the words in a subgroup follow the same set of rules, i.e., to obtain tables for नामन ्, धामन ्, ोमन ्, and लोमन ्
only one set of rules is necessary.
Abbreviations प॰ु, ी॰, नप॰ु, stand for प ुिँः शः, ीिलः शः, नप ुसंकिलः शः, respectively. Some links in this
document link to the tables in the document itself (in most pdf browsers, Alt + left-arrow can be used to
go back); there are some links to very helpful external websites as well.

(१) नामन (्नप॰ु) Name, धामन ्, ोमन ्, लोमन ्
(२) जन (्नप॰ु) Birth, कम न ्, चम न ्, पव न ्, भन ्, ॄन ्
(३) वािर (नप॰ु) Water, शिुच
(४) दिध (नप॰ु) Curd, अि, अि
(५) मध ु (नप॰ु) Honey, व,ु अौ,ु जान,ु ँमौ,ु गु, ब
(६) जगत (्नप॰ु) World, यकृत ्, िकयत ्, पठत ्, बलवत ्, महत ्
(७) मनस (्नप॰ु) Mind, सरस ्, छस ्, तपस ्, तजेस ्, वयस ्
(८) ोितस (्नप॰ु) Light, हिवस ्, धनसु ्, आयसु ्, चसु ्
(९) फल (नप॰ु) Fruit, पऽ, पु, उान, वन, पुक
(१०) अिभिजत (्प॰ु) Victorious, इिजत ्, पिरित ्, सकृुत ्
(११) धीमत (्प॰ु) Wise, बलवत ्, बिुमत ्, भवत ्, भगवत ्, िकयत ्
(१२) सिरत (्ी॰) River, िवतु ्, िऽशंत ्, चािरंशत ्, पशत ्
(१३) खादत (्प॰ु) EatingOne, पठत ्, गत ्, खलेत ्, हसत ्, पँयत ्

(१४) ािनन (्प॰ु) Wise, धिनन ्, योिगन ्, सािसन ्, हिन ्
(१५) राम (प॰ु) Ram, गोिव, बालक, दवे, िवालय
(१६) लता (ी॰) Creeper, माला, बािलका, टोिपका, किवता
(१७) रिव (प॰ु) Sun, हिर, मिुन, अितिथ, किव, किप
(१८) मित (ी॰) Idea, ाित, अिुल, यिु, िवशंित, कोिट
(१९) नदी (ी॰) River, रवेती, भगवती, िकयती, पठी, महती
(२०) साध ु (प॰ु) Saint, शान,ु गु, ब,ु शऽ,ु िशश ु
(२१) धने ु (ी॰) Cow, र,ु ाय,ु च ु
(२२) वधू (ी॰) Bride, ौ,ू चमू
(२३) िपतृ (प॰ु) Father, मात,ृ ॅात,ृ जामातृ
(२४) कतृ  (प॰ु) Doer, दात,ृ अिभनते,ृ िृ, ौोतृ
(२५) आन (्प॰ु) Self, ॄन ्, कृमन ्, धतृजन ्

The Beginning

Now we will briefly have a look at how to observe िवभि-tables and what are the normal patterns. We
will first consider a simple example to concentrate on the elementary process of putting a raw word and
suffixes to form new words. सगुण h्olds the same place in learning पािणिन-अाायी as held by ‘hello world’
in learning software programming languages. So let us start with सगुण।्
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सगुण (्प॰ु) Good Calculator
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सगुण ् सगुणौ सगुणः
ितीया सगुणम ् सगुणौ सगुणः
ततृीया सगुणा सगुाम ् सगुिभः
चतथु सगुणे सगुाम ् सगुः
पमी सगुणः सगुाम ् सगुः
षी सगुणः सगुणोः सगुणाम ्
समी सगुिण सगुणोः सगुस ु

सगुण m्eans one who can count well. When we use सगुण i्n a sentence, we have to use an appropriate form
from the सगुण-्table. For example, सगुण ग्ित (One who counts well goes)। सः सगुणं पँयित (He is looking at
the one who counts well)। सा सगुणा सह वाता लापं करोित (She is talking with the one who counts well)। सगुणे नमः
(Salutations to the one who counts well)। सगुणः पऽं आनय (Bring a paper from the one who counts well)। इदं
पऽं सगुणः अि (This is the paper of the one who counts well)। सगुिण नकेै गणुाः सि (There are many qualities in
the one who counts well)। The seven cases used here are called the nominative, accusative, instrumental,
dative, ablative, possessive, and locative respectively. These cases are used in most languages but because
thewords don’t change their form as they change in Sanskrit, these cases go unobserved. Also prepositions
are used in modern languages to indicate different cases instead of modifying the word itself as is seen in
the 21 forms in the सगुण-्table.

The First Task

Let us start as Panini would have started. He had the सगुण-्table (and other tables as we will see as we
go) and his first task was to find the minimum set of rules that will generate the सगुण-्table starting from
the raw word सगुण ्. To get started Panini would have taken सगुण o्ut of the सगुण-्table and made a table of
what remains and given a rule such as: take the raw word, join each of the 21 suffixes shown in the सपु ्
ूयाः-table to the raw word, and get the िवभि-table for that raw word. From the सपु ्ू याः-table use the
suffixes on the right side of→. Please note that स a्t the end of a word changes to a visarga and no Sanskrit
word can have two consonants at the end, i.e., सगुण +् अस b्ecomes सगुणः and सगुण +् स b्ecomes सगुण ्. Panini
might have as well dropped स ुँ in ूथमा-एकवचानम ्, but as we will see, this form of the suffix has many uses.
The terms on the left side of the→ are the “names” of the suffixes and the terms of the right side are the
actual suffixes as they are applied. The reason why the name is different from the final form is one of the
interesting contributions of Panini. The purpose of this short write-up is to encourage you to discover this
interesting contribution for yourself.

सपु ्ू याः
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा स ुँ→ स ् औ जस →् अस ्
ितीया अम ् औट ्→औ शस →् अस ्
ततृीया टा→आ ाम ् िभस ्
चतथु ङे→ ए ाम ् स ्
पमी ङिसँ→ अस ् ाम ् स ्
षी ङस →् अस ् ओस ् आम ्
समी िङ→ इ ओस ् सपु →् स ु
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Three terms are used in describing the application of the 21 सपु ्ू याः in the above table: सव नामान, भ, and,
पद| The thing (अम)् before the ूयाः — ाम ्िभस ्स स्पु —् is called a पद; the word before the following
ूयाः, which start with a vowel, — शस →् अस ्, टा→आ, ङे→ ए, ङिसँ→ अस ्, ङस →् अस ्, ओस →्आम ्, िङ→ इ —
are called भ; for प ुिँः and ीिलः the five ूयाः — स ुँऔ जस अ्म औ्ट ्— are called सवनामान and for नप ुसंकिलः
जस a्nd शस a्re called सवनामान.
The terms सवनामान, भ, and, पद are created by Panini because it is easy to identify patterns based on these
groupings of the 21 सपु ्ू याः| Please keep these groupings in mind as youwork through remembering the
िवभि-tables. These three groups are colour coded.

The SecondTask

After the first elegant rulewas formed, Paniniwouldhave lookedat another table, such as the नामन-्table and
wondered how the first-cut नामन -्table, as shown below, using the rule proposed above, can be modified
to get the right नामन-्table.

नामन (्नप॰ु) (First Cut)
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा नाम ् नामनौ नामनः
ितीया नामनम ् नामनौ नामनः
ततृीया नामना नामाम ् नामिः
चतथु नामन े नामाम ् नामाम ्
पमी नामनः नामाम ् नामाम ्
षी नामनः नामनोः नमनाम ्
समी नामिन नामनोः नामु

Before we see Panini’s solution let us observe the difference between the table one would obtain by using
the first rule, as shown above, and the actual नामन (्नप॰ु) Name-table. There are two forms in each of the
five cells (1.2, 2.2. 7.1, 8.1, 8.2) and for our initial discussion we will concentrate only on the first form. The
notation used for each cell is n.m, where n ∈ 1, . . . , 7 (corresponding to ूथमा ... समी), and m ∈ 1, 2, 3
(corresponding to singular, dual, and plural).
A few differences between the first cut नामन-्table and the correct नामन-्table are:

1. Starting from the 1.1 entry नाम (instead of नाम)्, the entries in 1.2, 1.3, 2.1, 2.2, 2.3 are very different.
2. The अ in the अन e्nding of नामन i्s missing in 1.2, 2.2, 3.1, 4.1, 5.1, 6.1, 7.1, 6.2, 6.3, 7.2.
3. The last न o्f नामन i्s missing in 1.1, 2.1, 3.2, 3.3, 4.2, 4.3, 5.2, 5.3, 7.3.

With these observations we form three sets of cells called An, Bn, and Cn, where,
An = {1.1, 1.2, 1.3, 2.1, 2.2, 2.3},
Bn = {1.2, 2.2, 3.1, 4.1, 5.1, 6.1, 7.1, 6.2, 6.3, 7.2}, and
Cn = {1.1, 2.1, 3.2, 3.3, 4.2, 4.3, 5.2, 5.3, 7.3}.
Based on our observations we can now make the following rules:

1. Modify cells inAn of the सपु ्ू याः-tablewith the corresponding cells in the सपु ्ू याः (नप ुसंकिलः)-table.
2. Drop अ in the अन o्f नामन f्or cells in Bn and then add the entries in the सपु ्ू याः-table.
3. Drop न o्f नामन f्or cells in Cn and then add the entries in the सपु ्ू याः-table.

Apply all the three rules above and see if you can get the correct नामन-्table below.
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(१) नामन (्नप॰ु) Name
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा नाम नाी-नामनी नामािन
ितीया नाम नाी-नामनी नामािन
ततृीया नाा नामाम ् नामिभः
चतथु नाे नामाम ् नामः
पमी नाः नामाम ् नामः
षी नाः नाोः नाम ्
समी नाि-नामिन नाोः नामस ु
सोधन हे नाम-नामन ् हे नाि-नामनी हे नामािन

सपु ्ू याः (नप ुसंकिलः)
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा स ुँ→ (लोपः) औ→ शी→ ई जस →् िश→ इ
ितीया अम →् (लोपः) औट ्→ शी→ ई शस →् िश→ इ
ततृीया टा→आ ाम ् िभस ्
चतथु ङे→ ए ाम ् स ्
पमी ङिसँ→ अस ् ाम ् स ्
षी ङस →् अस ् ओस ् आम ्
समी िङ→ इ ओस ् सपु →् स ु
सोधन

The Third Task

Let us look at the जन-्table and observe that the only difference between the नामन-्table and the जन-्table
is that the अ in the अन e्nding of जन i्s never dropped. This can be brought in as a simple rule: Do not
drop अ in the अन e्nding of जन ्, and apply all the other rules that were used to form the नामन-्table.
Following on, let us look at the वािर-table, and we observe that a ण ्(न)् appears in various cells. Is there
something common to the suffixes in those cells? What rule can we make from there?

(२) जन (्नप॰ु) Birth
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ज जनी जािन
ितीया ज जनी जािन
ततृीया जना जाम ् जिभः
चतथु जन े जाम ् जः
पमी जनः जाम ् जः
षी जनः जनोः जनाम ्
समी जिन जनोः जस ु
सोधन हे ज-जन ् हे जनी हे जािन

(३) वािर (नप॰ु) Water
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वािर वािरणी वरीिण
ितीया वािर वािरणी वरीिण
ततृीया वािरणा वािराम ् वािरिभः
चतथु वािरणे वािराम ् वािरः
पमी वािरणः वािराम ् वािरः
षी वािरणः वािरणोः वारीणाम ्
समी वािरिण वािरणोः वािरष ु
सोधन हे वािर-वारे हे वािरणी हे वरीिण

Your Task
1. Memorise the सपु ्ू याः-table. Recite the correct table 2-3 times loudly, if possible in a rhythm.
2. Get a new 64-page exercise book. Reserve two pages for each of the following tables (one from each
item in the following list).

3. Using the raw word and the सपु ्ू याः-table, write down the “First Cut” table.
4. Copy the correct table on that page below the “First Cut” table.
5. Highlight the cell entries that are different between the two tables and identify if there is a pattern
among the entries that differ.

6. Suggest rules to obtain the tables using the raw word + सपु ्ू याः-table.
7. By observing the difference in tables try to memorise all the 25 tables.
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(४) दिध (नप॰ु) Curd
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा दिध दिधनी दधीिन
ितीया दिध दिधनी दधीिन
ततृीया दा दिधाम ् दिधिभः
चतथु द े दिधाम ् दिधः
पमी दः दिधाम ् दिधः
षी दः दोः दाम ्
समी दि-दिधिन दोः दिधष ु
सोधन हे दिध-दध े हे दिधनी हे दधीिन

(५) मध ु (नप॰ु) Honey
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मध ु मधनुी मधिून
ितीया मध ु मधनुी मधिून
ततृीया मधनुा मधुाम ् मधिुभः
चतथु मधनु े मधुाम ् मधुः
पमी मधनुः मधुाम ् मधुः
षी मधनुः मधनुोः मधनूाम ्
समी मधिुन मधनुोः मधषु ु
सोधन हे मध ु हे मधनुी हे मधिुन

(६) जगत (्नप॰ु) World
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा जगत-्द ् जगती जगि
ितीया जगत-्द ् जगती जगि
ततृीया जगता जगाम ् जगिः
चतथु जगते जगाम ् जगः
पमी जगतः जगाम ् जगः
षी जगतः जगतोः जगताम ्
समी जगित जगतोः जगु
सोधन हे जगत-्द ् हे जगती हे जगि

(७) मनस (्नप॰ु) Mind
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मनः (1) मनसी मनािंस
ितीया मनः मनसी मनािंस
ततृीया मनसा मनोाम ् मनोिभः
चतथु मनस े मनोाम ् मनोिभः
पमी मनसः मनोाम ् मनोः
षी मनसः मनसोः मनसाम ्
समी मनिस मनसोः मनु
सोधन हे मनः हे मनसी हे मनािंस

(८) ोितस (्नप॰ु) Light
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ोितः ोितषी ोितिंष
ितीया ोितः ोितषी ोितिंष
ततृीया ोितषा ोिता म ् ोितिभ ः
चतथु ोितष े ोिता म ् ोितः
पमी ोितषः ोिता म ् ोितः
षी ोितषः ोितषोः ोितषाम ्
समी ोितिष ोितषोः ोितु
सोधन हे ोितः हे ोितषी हे ोितिंष

(९) फल (नप॰ु) Fruit
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा फलम ् फले फलािन
ितीया फलम ् फले फलािन
ततृीया फलेन फलााम ् फलःै
चतथु फलाय फलााम ् फलेः
पमी फलात ् फलााम ् फलेः
षी फल फलयोः फलानाम ्
समी फले फलयोः फलेष ु
सोधन हे फल हे फले हे फलािन

(१०) अिभिजत (्प॰ु) Victorious
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अिभिजत ् अिभिजतौ अिभिजतः
ितीया अिभिजतम ् अिभिजतौ अिभिजतः
ततृीया अिभिजता अिभिजाम ् अिभिजिः
चतथु अिभिजते अिभिजाम ् अिभिजः
पमी अिभिजतः अिभिजाम ् अिभिजः
षी अिभिजतः अिभिजतोः अिभिजताम ्
समी अिभिजित अिभिजतोः अिभिजु
सोधन हे अिभिजत ् हे अिभिजतौ हे अिभिजतः

(११) धीमत (्प॰ु) Intelligent
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा धीमान ् धीमौ धीमः
ितीया धीमम ् धीमौ धीमतः
ततृीया धीमता धीमाम ् धीमिः
चतथु धीमत े धीमाम ् धीमः
पमी धीमतः धीमाम ् धीमः
षी धीमतः धीमतोः धीमताम ्
समी धीमित धीमतोः धीमु
सोधन हे धीमन ् हे धीमौ हे धीमः

(१२) सिरत (्ी॰) River
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एक॰ ि॰ ब॰
ूथमा सिरत ् सिरतौ सिरतः
ितीया सिरतम ् सिरतौ सिरतः
ततृीया सिरता सिराम ् सिरिः
चतथु सिरत े सिराम ् सिरः
पमी सिरतः सिराम ् सिरः
षी सिरतः सिरतोः सिरताम ्
समी सिरित सिरतोः सिरु
सोधन हे सिरत ् हे सिरतौ हे सिरतः

(१३) खादत (्प॰ु) The Eating One
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा खादन ् खादौ खादः
ितीया खादम ् खादौ खादतः
ततृीया खादता खादाम ् खादिः
चतथु खादत े खादाम ् खादः
पमी खादतः खादाम ् खादः
षी खादतः खादतोः खादताम ्
समी खादित खादतोः खादु
सोधन हे खादन ् हे खादौ हे खादः

(१४) ािनन (्प॰ु) Wise
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ानी ािननौ ािननः
ितीया ािननम ् ािननौ ािननः
ततृीया ािनना ािनाम ् ािनिभः
चतथु ािनन े ािनाम ् ािनः
पमी ािननः ािनाम ् ािनः
षी ािननः ािननोः ािननाम ्
समी ािनिन ािननोः ािनष ु
सोधन हे ािनन ् हे ािननौ हे ािननः

(१५) राम (प॰ु) Ram
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा रामः रामौ रामाः
ितीया रामम ् रामौ रामान ्
ततृीया रामणे रामााम ् रामःै
चतथु रामाय रामााम ् रामेः
पमी रामात ् रामााम ् रामेः
षी राम रामयोः रामाणाम ्
समी राम े रामयोः रामषे ु
सोधन हे राम हे रामौ हे रामाः

(१६) लता (ी॰) Creeper
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा लता लते लताः
ितीया लताम ् लत े लताः
ततृीया लतया लतााम ् लतािभः
चतथु लताय ै लतााम ् लताः
पमी लतायाः लतााम ् लताः
षी लतायाः लतयोः लतानाम ्
समी लतायाम ् लतयोः लतास ु
सोधन हे लत े हे लत े हे लताः

(१७) रिव (प॰ु) Sun
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा रिवः रवी रवयः
ितीया रिवम ् रवी रवीन ्
ततृीया रिवणा रिवाम ् रिविभः
चतथु रवय े रिवाम ् रिवः
पमी रवःे रिवाम ् रिवः
षी रवःे रोः रवीणाम ्
समी रवौ रोः रिवष ु
सोधन हे रवे हे रवी हे रवयः

(१८) मित (ी॰) Idea
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मितः मती मतयः
ितीया मितम ् मती मतीः
ततृीया मा मिताम ् मितिभः
चतथु मतय-ेम ै मिताम ् मितः
पमी मतःे-माः मिताम ् मितः
षी मतःे-माः मोः मतीनाम ्
समी मतौ-माम ् मोः मितष ु
सोधन हे मत े हे मती हे मतयः

(१९) नदी (ी॰) River
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा नदी नौ नः
ितीया नदीम ् नौ नदीः
ततृीया ना नदीाम ् निदिभः
चतथु न ै नदीाम ् नदीः
पमी नाः नदीाम ् नदीः
षी नाः नोः नदीनाम ्
समी नाम ् नोः नदीष ु
सोधन हे निद हे नौ हे नदी

(२०) साध ु (प॰ु) Saint
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा साधःु साधू साधवः
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ितीया साधमु ् साधू साधनू ्
ततृीया साधनुा साधुाम ् साधिुभः
चतथु साधवे साधुाम ् साधुः
पमी साधोः साधुाम ् साधुः
षी साधोः साोः साधनूाम ्
समी साधौ साोः साधषु ु
सोधन हे साधो हे साधू हे साधवः

(२१) धने ु (ी॰) Cow
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा धनेःु धनेू धनेवः
ितीया धनेमु ् धने ू धनेःू
ततृीया धेा धनेुाम ् धनेिुभः
चतथु धे-ेधे ै धनेुाम ् धनेुः
पमी धनेोः-धेाः धनेुाम ् धनेुः
षी धनेोः-धेाः धेोः धनेनूाम ्
समी धनेौ-धेाम ् धेोः धनेषु ु
सोधन हे धनेो हे धने ू हे धनेवः

(२२) वधू (ी॰) Bride
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वधःू वौ वः
ितीया वधमू ् वौ वधःू
ततृीया वा वधूाम ् वधिूभः
चतथु वै वधूाम ् वधूः
पमी वाः वधूाम ् वधूः
षी वाः वोः वधनूाम ्
समी वाम ् वोः वधषू ु
सोधन हे वध ु हे वौ हे वः

(२३) िपतृ (प॰ु) Father
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िपता िपतरौ िपतरः
ितीया िपतरम ् िपतरौ िपतनॄ ्
ततृीया िपऽा िपतृाम ् िपतिृभः
चतथु िपऽे िपतृाम ् िपतृः
पमी िपतःु िपतृाम ् िपतृः
षी िपतःु िपऽोः िपतणॄाम ्
समी िपतिर िपऽोः िपतषृ ु
सोधन हे िपतः हे िपतरौ हे िपतरः

(२४) कतृ  (प॰ु) Doer
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा कता  कता रौ कता रः
ितीया कता रम ् कता रौ कतॄ न ्
ततृीया कऽा  कतृ ाम ् कतृ िभः
चतथु कऽ कतृ ाम ् कतृ ः
पमी कत ुः कतृ ाम ् कतृ ः
षी कत ुः कऽः कतॄ णाम ्
समी कत िर कऽः कतृ ष ु
सोधन हे कत ः हे कता रौ हे कता रः

(२५) आन (्प॰ु) Self
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा आा आानौ आानः
ितीया आानम ् आानौ आनः
ततृीया आना आाम ् आिभः
चतथु आन े आाम ् आः
पमी आनः आाम ् आः
षी आनः आनोः आनान ्
समी आिन आनोः आस ु
सोधन हे आन ् हे आानौ हे आानः
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सऽूािण

The sutras used to derive the above tables are given below. The red part in the sutras is the अनवुिृः। The
description with the sutras below provide only hints on their applicability. After you memorise the above
25 tables use the following sutras to consolidate the memorised material.
A full derivationnormallyusesmultiple sutras; to see thisprocessplease seebooks likeावहािरकं पािणनीयम ्, डॉ॰
नरेः, सृंतकाया लयः, ौीअरिवाौमः, पुरेी - ६०५००२ भारतः १९९९, or visit http://lanover.com/lan/sanskrit/
subanta.html that can be used to obtain a complete derivation of the entire िवभि-table. The site http://
avg-sanskrit.org/documents/ hasmany documents which have complete derivations of manywords.

मोः नप ुसंकात ्क ् अ ॥7-1-23॥(1)

Sutra (1) is used to derive: मनः, वािर, नाम, ोितः, धनःु and other नप ुसंकिलः words for the {1.1} and {2.1} forms.

हाः दीघा त स्िुतिस अपंृ हल ्॥6-1-68॥(2)

Sutra (2) is used to derive: अिभिजत ्, नदी, माला, धनी, आा, िपता, दाता, बलवान, पठन a्nd other words for the {1.1} (स ु
ूयः) form.

अपृः एकाल ्ूयः ॥1-2-41॥(3)

Sutra (3) says that a ूयः with only one letter like स ुँ→ स i्s called अपृः।

सवनामान े च असुौ न उपधायाः अ दीघ ः ॥6-4-8॥(4)

Sutra (4) is used to derive: आा, आानौ, आानः, आानम ्, िपता। Once a न i्s inserted for नप ुसंकिलङ् words by
sutra (53) in {1.3} and {2.3} positions, sutra (4) instructs to make the उपधा of the resulting word long and so
we get फलािन, वारीिण, मधिून, जािन, and नामािन।

इषूाय ां शौ ॥6-4-12॥(5)

Sutra (5) prevents दीघ ः उपधा (due to (4)) for words ending in इन a्nd words हन a्nd पषून u्nless the following
ूयः is the िश सवनामानं ूयः for नप ुसंकिलः।

सौ च उपधायाः असुौ इषूाय ाम अ् दीघ ः ॥6-4-13॥(6)

Sutra (6) instructs to have दीघ ः उपधा for words ending in इन a्nd words हन a्nd पषून w्hen the following ूयः
is स ु|ँ Thus Sutra (6) is used to derive: धनी from धिनन +् स ु।ँ

ऋशनुदसंोनहेसां च सव नामान े असुौ अनङ् सौ अ ॥7-1-94॥(7)

Sutra (7) is used to derive: िपता दाता; sutra (7) brings in अनङ् as an आदशे for ऋ and then sutra (4) make the
उपधा दीघ ः thus getting the form िपता and दाता।

अृृसनृनृृेृतहृोतपृोतृू शाॄू शाणॄाम न् उपधायाः सव नामान े असुौ अ दीघ ः ॥6-4-11॥(8)
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Sutra (8) is used to derive: दाता दातारौ दातारः दातारम|् Sutra (8) is to make उपधा दीघ ः for all the words listed in
the sutra for all the सवनामान positions while sutra (7) works only for {1.1}.

अत ु अस च अधातोः न उपधायाः असुौ सौ अ दीघ ः ॥6-4-14॥(9)

Sutra (9) is used to derive: बलवान (्बलवत -् अत अ्ः), िवान (्िवस -् अस अ्ः), it applied to {1.1} only. Remember
that बलवत i्s both उिगत a्nd अत;ु पठत i्s उिगत b्ut not अत ु so sutra (9) does not apply to पठत t्hus पठन b्ut बलवान।्

उिगत अ्चां सव नामान े अधातोः नमु अ् ॥7-1-70॥(10)

Sutra (10) is used to derive: बलवान ्, बलवौ, बलवः, बलवम ्, पठन ्, पठौ, पठः, पठम।्

सयंोगा लोपः पद पवू ऽ अिसम ॥्8-2-23॥(11)

Sutra (11) is used to derive: बलवान त् →् बलवान ्

अतः अम ्मोः नप ुसंकात अ् ॥7-1-24॥(12)

Sutra (12) is used to derive: फलम ्

अिम पवू ः सिंहतायाम ए्कः पवू परयोः अकः ॥6-1-107॥(13)

Sutra (13) is used to derive: फलम र्ामम म्ालाम म्िुनम न्दीम स्ाधमु व्धमू।्

न िवभौ तुाः धातवः इत ह्ल ्अम ॥्1-3-4॥(14)

ऋतः िङसवनामानयोः गणुः अ ॥7-3-110॥(15)

Sutra (15) is used to derive: िपतरौ िपतरः िपतरम द्ातारौ दातारः दातारम।्

आदशेूययोः पवू ऽ अिसम स्िंहतायाम अ्पदा मधू ः सः इकोः निुसज नीयशवाय े अिप ॥8-3-59॥(16)

Sutra (16) is used to derive: ोितषा धनषुा।

अत ल्ोपः अनः ॥6-4-134॥(17)

Sutra (17) is used to derive: नाी नाी नाे नाः नाोः नााम न्ा।

न सयंोगात व्मात अ्ल ्लोपः अनः ॥6-4-137॥(18)

Sutra (18) stops the dropping of अ in, जनी जना जन ेजनः जनोः जनाम ज्िन, because of म b्efore अन।्

आङो ना अियाम घ्ःे अ ॥7-3-120॥(19)

Sutra (19) is used to derive: वािरणा मधनुा रिवणा साधनुा।

शषेः िघ असिख आ कडारात ए्का सा ॑ः च ॥1-4-7॥(20)

अिदिधसाम अ्नङुदाः अिच िवभौ अ नप ुसंक ततृीयािदष ु॥7-1-75॥(21)
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Sutra (21) tells that the final vowel in the words अि, दिध, सि, and अि is replaced by अनङ्→अन f्rom {3.1}
onwards when the ूयः starts with a vowel. This means that these इकारा-words take forms like the हल ्
words from {3.1} onwards; remember that the final न d्isappears for {3.2, 3.3, 4.2, 4.3, 5.2, 5.3, 7.3} ूयाः।

टाङिसङसाम इ्नााः अतः अ ॥7-1-12॥(22)

Sutra (22) is used to derive: रामणे फलेन रामाय फलाय राम फल।

आिङ च आपः एत ओ्िस अ ॥7-3-105॥(23)

Sutra (23) is used to derive: लतयाः।

इकः अिच िवभौ नमु न्प ुसंक अ ॥7-1-73॥(24)

Sutra (24) is used to derive: मधनुी मधनु े मधनुः मधनुोः मधनूाम म्धिुन विरणी विरणे वािरणः वािरणोः वारीणाम व्ािरण।े

घःे िङित गणुः अ सिुप ॥7-3-111॥(25)

Sutra (25) is used to derive: रवय े रवःे साधवे साधोः।

याट ्आपः िङित अ ॥7-3-113॥(26)

Sutra (26) is used to derive:लताय ै लतायाः लतायाम।्

आट ्नाः िङित अ ॥7-3-112॥(27)

Sutra (27) is used to derive: न ै नाः नाम।्

यू ाौ नदी आ कडारात ए्का सा ॥1-4-3॥(28)

Sutra (28) is a definition (सा) sutra and says that the ीिल words that end in either ई or ऊ or यू are given
नदीसंा, some examples: नदी लेखनी वधू ौ।ू

िङित ॑ः च आ कडारात ए्का सा यू ाौ नदी न इयङुवानौ अी वा ॥1-4-6॥(29)

आटः च सिंहतायाम अ्िच एकः पवू परयोः विृः ॥6-1-90॥(30)

Sutra (30) is used to derive: न ै नाः नाम।्

ङेः यः अतः अ ॥7-1-13॥(31)

Sutra (31) is used to derive: फलाय रामाय।

सिुप च अतः दीघ ः यिञ अ ॥7-3-102॥(32)

Sutra (32) is used to derive: फलाय रामाय।

ङिसङसोः च सिंहतायाम ए्कः पवू परयोः पवू ः एङः अित ॥6-1-110॥(33)
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Sutra (33) is used to derive: रवःे साधोः।

ऋतः उत स्िंहतायाम ए्कः पवू परयोः अित ङिसङसोः ॥6-1-111॥(34)

Sutra (34) is used to derive: िपतःु दातःु।

रात स् पद पवू ऽ अिसम स्यंोगा लोपः ॥8-2-24॥(35)

Sutra (35) is used to derive: िपतःु दातःु।

ङेः आम न्ाीः अ ॥7-3-116॥(36)

Sutra (36) is used to derive: नाम व्ाम ल्तायाम।्

अत च् घःे ङेः औत इ्ाम अ् ॥7-3-119॥(37)

Sutra (37) is used to derive: रवौ साधौ।

सोधन े च ूथमा ॥2-3-47॥(38)

Sutra (38) that in the sense of सोधन, ूथमा िवभि is used.

न िङसुोः पद पवू ऽ अिसम न्लोपः ूाितपिदका ॥8-2-8॥(39)

Sutra (39) is used to derive: हे नामन ्, हे जन।्

एकवचनं सिुः सोधन े च ॥2-3-49॥(40)

Sutra (40) is the definition of सिु and it says in सोधन, एकवचन is called सिु।

ए॑ात स्ुःे हल ्लोपः ॥6-1-69॥(41)

Sutra (41) is used to derive: राम फल।

॑ गणुः सुौ अ ॥7-3-108॥(42)

Sutra (42) is used to derive: रवे ात े साधो धनेो।

सुौ च एत च् आपः अ ॥7-3-106॥(43)

Sutra (43) is used to derive: लत।े

अाथ नोः ॑ः सुौ अ ॥7-3-107॥(44)

Sutra (44) is used to derive: हे अ, हे अ, हे निद, हे केतिक, हे वध।ु

नप ुसंकात च् शी औङः अ ॥7-1-19॥(45)

Sutra (45) is used to derive: नाी जनी वािरणी मधनुी।

औङः आपः शी अ ॥7-1-18॥(46)
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Sutra (46) is used to derive: लत।े

ूथमयोः पवू सवण ः सिंहतायाम अ्िच एकः पवू परयोः अकः दीघ ः ॥6-1-102॥(47)

Sutra (47) is used to derive: रवी साधू ाती धनेू मितः नदीः।

ओिस च अतः एत अ् ॥7-3-104॥(48)

Sutra (48) is used to derive: रामयोः फलयोः लतयोः।

दीघा त ज्िस च सिंहतायाम अ्िच एकः पवू परयोः अकः दीघ ः पवू सवण ः न आत इ्िच ॥6-1-105॥(49)

Sutra (49) stops the application of sutra (47) and results in लताः। भमैीाा says that this is not significant
for लताः as sutra (47) would have given the same final result but there are situations where this sutra (49) is
needed. In the derivation of लताः it is normally included to ensure that the right process is being followed.

जिस च ॑ गणुः अ ॥7-3-109॥(50)

Sutra (50) is used to derive: कवयः मतयः साधवः धनेवः।

जँशसोः िशः नप ुसंकात अ् ॥7-1-20॥(51)

Sutra (51) tells that for नप ुसंकिलः, जस श्स a्re replaced by िश।

िश सवनामानम ॥्1-1-42॥(52)

Sutra (52) that िश is also called सवनामानम।्

नप ुसंक झल ्अचः नमु स्व नामान े अ ॥7-1-72॥(53)

It is due to sutra (53) that िन is seen for all नप ुसंकिलः words (that end in झल ्or अच )् in {1.3} and {2.3}; झल ्
includes the 1st, 2nd, 3rd, and 4th consonants of each वग  (कवग , चवग , टवग , तवग , and पवग ), and अच i्ncludes
all the vowels.

सा महतः सयंोग न उपधायाः सव नामान े असुौ अ दीघ ः ॥6-4-10॥(54)

Sutra (54) is used to derive: धनूिंष ोतिष मनािंस।

निुसज नीयशवाय े अिप पवू ऽ अिसम स्िंहतायाम अ्पदा मधू ः सः इकोः ॥8-3-58॥(55)

Sutra (55) is a part of the षिवधानम w्here स c्hanges to ष।्

तात श्सः नः प ुिंस सिंहतायाम प्वू सवण ः ॥6-1-103॥(56)

Sutra (56) is used to derive: रामान स्ाधनू र्वीन।्

नलोपः ूाितपिदका पद पवू ऽ अिसम ॥्8-2-7॥(57)

Sutra (57) is used to derive: नामिभः जिभः नामाम ज्ााम ्ािनिभः ािनाम ्ािनः नामस ुािनष ु इादयः।

अतः िभस ऐ्स अ् ॥7-1-9॥(58)
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Sutra (58) is used to derive: रामःै।

बवचन े झिल एत अ्तः सिुप अ ॥7-3-103॥(59)

Sutra (59) is used to derive: रामेः रामषे।ु

॑नापः नटु ्आिम अ ॥7-1-54॥(60)

Sutra (60) applies to all the words with a vowel ending and makes the effective {6.3} ूयः for the vowel
ending words as नाम i्nstead आम।् Sutra (60) is used to derive: नदीनाम ्, वधनूाम ्, लतानाम ्, मनुीनाम ्, रामाणाम ्, साधनूाम ्,
मधनूाम ्, िपतणॄाम ्, कतॄ णाम|् After sutra (60), sutra (61) is applied to the words with the ॑ः endings to get the
final form.

नािम अ दीघ ः ॥6-4-3॥(61)

Sutra (61) is used to derive: मनुीनाम ्, रामाणाम ्, साधनूाम ्, मधनूाम ्, िपतणॄाम ्, कतॄ णाम।्

रोः सिुप रः पवू ऽ अिसम स्िंहतायाम ि्वसज नीयः ॥8-3-16॥(62)

Sutra (62) is used to derive: मनःस ुोितःष।ु

जसः शी अतः सवनाः ॥7-1-17॥(63)

Sutra (63) is used to derive: सव।

सव नाः ैअतः ङेः ॥7-1-14॥(64)

Sutra (64) is used to derive: यैकैअै तै एतैअै एक।ै

ङिसोः ािनौ अतः सवनाः ॥7-1-15॥(65)

Sutra (65) is used to derive: सव ात य्ात ए्कात स्व िन य्िन ए्किन इ्ादयः।

आिम सवनाः सटु ्आत ॥्7-1-52॥(66)

Sutra (66) is used to derive: सवषाम त्षेाम इ्ादयः।

सवनाः ाट ्॑ः च िङित आपः ॥7-3-114॥(67)

Sutra (67) is used to derive: सव  ै यैकैअै तै एतैअै एक।ै

दादीनाम अ्ः िवभौ ॥7-2-102॥(68)

Sutra (68) changes the last letter of द,् तद,् यद,् एतद, इदम ्, अदस ्, and ि to अ।

तदोः सः सौ अनयोः िवभौ ॥7-2-106॥(69)

Sutra (69) is used to derive: सः एषः।

न मता अ ूयलोप े ूयलणम ॥्1-1-63॥(70)
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Sutra (70) is used to derive: तद।्

िकमः कः िवभौ ॥7-2-103॥(71)

Sutra (71) says that िकम b्ecomes क for the purposes of obtaining the िवभि-tables.

ऽःे ऽयः आिम ॥7-1-53॥(72)

Sutra (72) is used to derive: ऽयाणाम।्

िऽचतरुोः ियां ितसचृतसृ िवभौ ॥7-2-99॥(73)

Sutra (73) is used to derive: ितॐः ितसिृभः ितसृः ितसणृाम ि्तसषृ ु चतॐः चतसिृभः चतसृः चतसणृाम च्तसषृ।ु

अिच रः ऋतः ितसचृतसृ िवभौ ॥7-2-100॥(74)

Sutra (74) is used to derive: ितॐः ितसिृभः ितसृः ितसणृाम ि्तसषृ ु चतॐः चतसिृभः चतसृः चतसणृाम च्तसषृ।ु

न ितसचृतसृ नािम ॥6-4-4॥(75)

Sutra (75) is used to derive: ितसणृाम ्, चतसणृाम।्

चतरुनडुहोः आम उ्दाः सवनामान े॥7-1-98॥(76)

Sutra (76) is used to derive: चारः।

षतु ः च आिम नटु ्॥7-1-55॥(77)

Sutra (77) is used to derive: चतणुा म प्ानाम ष्णाम स्ानाम अ्ानाम न्वानाम द्शानाम।्

षः क ् जँशसोः ॥7-1-22॥(78)

Sutra (78) is used to derive: प षड ्स अ नव दश।

न उपधायाः नािम दीघ ः ॥6-4-7॥(79)

Sutra (79) is used to derive: पानाम स्ानाम अ्ानाम न्वानाम द्शानाम।्

ियाः अिच इयङ् अ ॥6-4-79॥(80)

Sutra (80) is used to derive: ियौ

एरनकेाचोऽसयंोगपवू  अिच यण अ् धातोः ॥6-4-82॥(81)

Sutra (81) is used to derive: ूौ। Please note that “गितकारकाामपवू नेत”े इित वाित कं कािशकायामवे वत त,े परमिनयौ,
परमिनयः इित।
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(२६) भवाश (प॰ु) Like You
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भवाशः भवाशौ भवाशाः
ितीया भवाशम ् भवाशौ भवाशान ्
ततृीया भवाशने भवाशााम ् भवाशःै
चतथु भवाशाय भवाशााम ् भवाशेः
पमी भवाशात ् भवाशााम ् भवाशेः
षी भवाश भवाशयोः भवाशानाम ्
समी भवाशे भवाशयोः भवाशषे ु
सोधन हे भवाश हे भवाशौ हे भवाशाः

(२७) िवपा (प॰ु) Protector of the Universe
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िवपाः िवपौ िवपाः
ितीया िवपाम ् िवपौ िवपः
ततृीया िवपा िवपााम ् िवपािभः
चतथु िवप े िवपााम ् िवपाः
पमी िवपः िवपााम ् िवपाः
षी िवपः िवपोः िवपाम ्
समी िविप िवपोः िवपास ु
सोधन हे िवपाः हे िवपौ हे िवपाः

(२८) पित (प॰ु) Husband
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पितः पती पतयः
ितीया पितम ् पती पतीन ्
ततृीया पा पिताम ् पितिभः
चतथु पे पिताम ् पितः
पमी पःु पिताम ् पितः
षी पःु पोः पतीनाम ्
समी पौ पोः पितष ु
सोधन हे पत े हे पती हे पतयः

(२९) सिख (प॰ु) Friend
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सखा सखायौ सखायः
ितीया सखायम ् सखायौ सखीन ्
ततृीया सा सिखाम ् सिखिभः
चतथु से सिखाम ् सिखः
पमी सःु सिखाम ् सिखः
षी सःु सोः सखीनाम ्
समी सौ सोः सिखष ु
सोधन हे सखे हे सखायौ हे सखायः

(३०) अि (नप॰ु) Eye
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अि अिणी अीिण
ितीया अि अिणी अीिण
ततृीया अा अिाम ् अििभः
चतथु अे अिाम ् अिः
पमी अः अिाम ् अिः
षी अः अोः अाम ्
समी अिण-अिण अोः अिष ु
सोधन हे अ-ेअि हे अिणी हे अीिण

(३१) शिुच (नप॰ु) Clean
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा शिुच शिुचनी शचुीिन
ितीया शिुच शिुचनी शचुीिन
ततृीया शिुचना शिुचाम ् शिुचिभः
चतथु शचुय-ेशिुचन े शिुचाम ् शिुचः
पमी शचुःे-शिुचनः शिुचाम ् शिुचः
षी शचुःे-शिुचनः शुोः-शिुचनोः शचुीनाम ्
समी शचुौ-शिुचिन शुोः-शिुचनोः शिुचष ु
सोधन हे शिुच-शचु े हे शिुचनी हे शचुीिन

(३२) ूधी (प॰ु) Great Intelligence
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूधीः ूौ ूः
ितीया ूम ् ूौ ूः
ततृीया ूा ूधीाम ् ूधीिभः
चतथु ूे ूधीाम ् ूधीः
पमी ूः ूधीाम ् ूधीः
षी ूः ूोः ूाम ्
समी ूि ूोः ूधीष ु
सोधन हे ूधीः हे ूौ हे ूः

(३३) सधुी (प॰ु) Intelligence
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सधुीः सिुधयौ सिुधयः
ितीया सिुधयम ् सिुधयौ सिुधयः
ततृीया सिुधया सधुीाम ् सधुीिभः
चतथु सिुधय े सधुीाम ् सधुीः
पमी सिुधयः सधुीाम ् सधुीः
षी सिुधयः सिुधयोः सिुधयाम ्
समी सिुधिय सिुधयोः सधुीष ु
सोधन हे सधुीः हे सिुधयौ हे सिुधयः
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(३४) ौी (ी॰) Prosperity
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ौीः िौयौ िौयः
ितीया िौयम ् िौयौ िौयः
ततृीया िौया ौीाम ् ौीिभः
चतथु िौय-ैिौये ौीाम ् ौीः
पमी िौयाः-िौयः ौीाम ् ौीः
षी ौीयाः-िौयः िौयोः ौीणाम-्िौयाम ्
समी िौयाम-्िौिय िौयोः ौीष ु
सोधन हे ौीः हे िौयौ हे िौयः

(३५) ी (ी॰) Woman
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ी ियौ ियः
ितीया ियम-्ीम ् ियौ ियः-ीः
ततृीया िया ीाम ् ीिभः
चतथु िय ै ीाम ् ीः
पमी ियाः ीाम ् ीः
षी ियाः ियोः ीणाम ्
समी ियाम ् ियोः ीष ु
सोधन हे ि हे ियौ हे ियः

(३६) सखी (प॰ु) Friend
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सखा सखायौ सखायः
ितीया सखायम ् सखायौ सः
ततृीया सा सखीाम ् सखीिभः
चतथु से सखीाम ् सखीः
पमी सःु सखीाम ् सखीः
षी सःु सोः साम ्
समी सि सोः सखीष ु
सोधन हे सखा हे सखायौ हे सखायः

(३७) ब (नप॰ु) Many
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ब बनी बिन
ितीया ब बनी बिन
ततृीया बना बाम ् बिभः
चतथु बन-ेबहवे बाम ् बः
पमी बहोः-बनः बाम ् बः
षी बहोः-बनः बोः-बनोः बनाम ्
समी बहौ-बिन बोः-बनोः बष ु
सोधन हे ब-बहो हे बनी हे बिन

(३८) यू (प॰ु) Brahma

एक॰ ि॰ ब॰
ूथमा यःू यवुौ यवुः
ितीया यवुम ् यवुौ यवुः
ततृीया यवुा यूाम ् यिूभः
चतथु यवुे यूाम ् यूः
पमी यवुः यूाम ् यूः
षी यवुः यवुोः यवुाम ्
समी यिुव यवुोः यषू ु
सोधन हे यःू हे यवुौ हे यवुः

(३९) भू (ी॰) Earth
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भःू भवुौ भवुः
ितीया भवुम ् भवुौ भवुः
ततृीया भवुा भूाम ् भिूभः
चतथु भवु-ैभवु े भूाम ् भूः
पमी भवुाः-भवुः भूाम ् भूः
षी भवुाः-भवुः भवुोः भनूाम-्भवुाम ्
समी भवुाम-्भिुव भवुोः भषू ु
सोधन हे भःू हे भवुौ हे भवुः

(४०) नृ (प॰ु) Man
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ना नरौ नरः
ितीया नरम ् नरौ ननॄ ्
ततृीया ुा नृाम ् निृभः
चतथु ु े नृाम ् नृः
पमी नःु नृाम ् नृः
षी नःु ुोः नणृाम-्नणॄाम ्
समी निर ुोः नषृ ु
सोधन हे नः हे नरौ हे नरः

(४१) सृ (ी॰) Sister
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सा सारौ सारः
ितीया सारम ् सारौ सःॄ
ततृीया ॐा सृाम ् सिृभः
चतथु ॐे सृाम ् सृः
पमी सःु सृाम ् सृः
षी सःु ॐोः सणॄाम ्
समी सिर ॐोः सषृ ु
सोधन हे सः हे सारौ हे सारः

(४२) मातृ (ी॰) Mother
एक॰ ि॰ ब॰
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ूथमा माता मातरौ मातरः
ितीया मातरम ् मातरौ मातःॄ
ततृीया माऽा मातृाम ् मातिृभः
चतथु माऽ े मातृाम ् मातृः
पमी मातःु मातृाम ् मातृः
षी मातःु माऽोः मातणॄाम ्
समी मातिर माऽोः मातषृ ु
सोधन हे मातः हे मातरौ हे मातरः

(४३) दातृ (नप॰ु) Giver
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा दातृ दातणृी दातणॄी
ितीया दातृ दातणृी दातणॄी
ततृीया दातणृा-दाऽा दातृाम ् दातिृभः
चतथु दातणृ-ेदाऽ े दातृाम ् दातृः
पमी दातणृः-दातःु दातृाम ् दातृः
षी दातणृः-दातःु दातणृोः-दाऽोः दातणॄाम ्
समी दातिृण-दातिर दातणृोः-दाऽोः दातषृ ु
सोधन हे दातः-दातृ हे दातणृी हे दातणॄी

(४४) रै (प॰ु) Wealth
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा राः रायौ रायः
ितीया रायम ् रायौ रायः
ततृीया राया रााम ् रािभः
चतथु राय े रााम ् राः
पमी रायः रााम ् राः
षी रायः रायोः रायाम ्
समी रािय रायोः रास ु
सोधन हे राः हे रायौ हे रायः

(४५) गो (प॰ु) Cow
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा गौः गावौ गावः
ितीया गाम ् गावौ गाः
ततृीया गवा गोाम ् गोिभः
चतथु गवे गोाम ् गोः
पमी गोः गोाम ् गोः
षी गोः गवोः गवाम ्
समी गिव गवोः गोष ु
सोधन हे गौः हे गावौ हे गावः

(४६) लौ (प॰ु) Moon
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा लौः लावौ लावः

ितीया लावम ् लावौ लावः
ततृीया लावा लौाम ् लौिभः
चतथु लावे लौाम ् लौः
पमी लावः लौाम ् लौः
षी लावः लावोः लावाम ्
समी लािव लावोः लौष ु
सोधन हे लौः हे लावौ हे लावः

(४७) नौ (ी॰) Boat
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा नौः नावौ नावः
ितीया नावम ् नावौ नावः
ततृीया नावे नौाम ् नौिभः
चतथु नावे नौाम ् नौः
पमी नावः नौाम ् नौः
षी नावः नावोः नावाम ्
समी नािव नावोः नौष ु
सोधन हे नौः हे नवौ हे नावः

(४८) ूा (्प॰ु) East
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूाङ् ूाौ ूाः
ितीया ूाम ् ूाौ ूाचः
ततृीया ूाचा ूााम ् ूािः
चतथु ूाच े ूााम ् ूाः
पमी ूाचः ूााम ् ूाः
षी ूाचः ूाचोः ूाचाम ्
समी ूािच ूाचोः ूा ु
सोधन हे ूाङ् हे ूाौ हे ूाः

(४९) जलमचु (्प॰ु) Cloud
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा जलमकु-्ग ् जलमचुौ जलमचुः
ितीया जलमचुम ् जलमचुौ जलमचुः
ततृीया जलमचुा जलमुाम ् जलमिुः
चतथु जलमचु े जलमुाम ् जलमुः
पमी जलमचुः जलमुाम ् जलमुः
षी जलमचुः जलमचुोः जलमचुाम ्
समी जलमिुच जलमचुोः जलमु ु
सोधन हे जलमकु ् हे जलमचुौ हे जलमचुः

(५०) वाच (्ी॰) Speech
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वाक-्वाग ् वाचौ वाचः
ितीया वाचम ् वाचौ वाचः
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ततृीया वाचा वााम ् वािः
चतथु वाच े वााम ् वाः
पमी वाचः वााम ् वाः
षी वाचः वाचोः वाचाम ्
समी वािच वाचोः वा ु
सोधन हे वाक-्वाग ् हे वाचौ हे वाचः

(५१) सवुाच (्नप॰ु) Praiseworthy
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सवुाक ् सवुाची सवुाि
ितीया सवुाक ् सवुाची सवुाि
सोधन हे सवुाक ् हे सवुाची हे सवुाि

शषें जलमचु श्वत ्

(५२) विणज (्प॰ु) Trader
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा विणक-्ग ् विणजौ विणजः
ितीया विणजम ् विणजौ विणजः
ततृीया विणजा विणाम ् विणिः
चतथु विणजे विणाम ् विणः
पमी विणजः विणाम ् विणः
षी विणजः विणजोः विणजाम ्
समी विणिज विणजोः विण ु
सोधन हे विणक-्ग ् हे विणजौ हे विणजः

(५३) सॆाज (्प॰ु) Sovereign
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सॆाट-्ड ् सॆाजौ सॆाजः
ितीया सॆाजम ् सॆाजौ सॆाजः
ततृीया सॆाजा सॆााम ् सॆािः
चतथु सॆाज े सॆााम ् सॆाः
पमी सॆाजः सॆााम ् सॆाः
षी सॆाजः सॆाजोः सॆाजाम ्
समी सॆािज सॆाजोः सॆा 
सोधन हे सॆाट-्ड ् हे सॆाजौ हे सॆाजः

(५४) ऋिज (्प॰ु) Priest
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ऋिक ् ऋिजौ ऋिजः
ितीया ऋिजम ् ऋिजौ ऋिजः
ततृीया ऋिजा ऋिाम ् ऋििः
चतथु ऋिजे ऋिाम ् ऋिः
पमी ऋिजः ऋिाम ् ऋिः
षी ऋिजः ऋिजोः ऋिजाम ्
समी ऋििज ऋिजोः ऋि ु
सोधन हे ऋिक ् हे ऋिजौ हे ऋिजः

(५५) ॐज (्ी॰) Garland
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ॐक-्ग ् ॐजौ ॐजः
ितीया ॐजम ् ॐजौ ॐजः
ततृीया ॐजा ॐाम ् ॐिः
चतथु ॐजे ॐाम ् ॐः
पमी ॐजः ॐाम ् ॐः
षी ॐजः ॐजोः ॐजाम ्
समी ॐिज ॐजोः ॐ ु
सोधन हे ॐक ् हे ॐजौ हे ॐजः

(५६) असजृ (्नप॰ु) Saffron
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा असकृ ् असजृी असिृ
ितीया असकृ ् असजृी असिृ
सोधन हे असकृ ् हे असजृी हे असिृ

शषें विणज श्वत ्

(५७) सरट ्(ी॰) Lizard
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सरट-्सरड ् सरटौ सरटः
ितीया सरटम ् सरटौ सरटः
ततृीया सरटा सराम ् सरिः
चतथु सरटे सराम ् सरः
पमी सरटः सराम ् सरः
षी सरटः सरटोः सरटाम ्
समी सरिट सरटोः सर 
सोधन हे सरट-्सरड ् हे सरटौ हे सरटः

(५८) मत (्प॰ु) Wind
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मत ् मतौ मतः
ितीया मतम ् मतौ मतः
ततृीया मता माम ् मिः
चतथु मते माम ् मः
पमी मतः माम ् मः
षी मतः मतोः मताम ्
समी मित मतोः मु
सोधन हे मत ् हे मतौ हे मतः

(५९) जगत (्नप॰ु) World
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा जगत ् जगती जगि
ितीया जगत ् जगती जगि



188More सबुपािण 20

सोधन हे जगत ् हे जगती हे जगि
शषें मत श्वत ्

(६०) ददत (्नप॰ु) The Giving One
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ददत ् ददती ददित-ददि
ितीया ददत ् ददती ददित-ददि
सोधन हे ददत ् हे ददती हे ददित-ददि

शषें मत श्वत ्

(६१) तदुत (्नप॰ु) The Troubling One
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा तदुत ् तदुी तदुती-तदुि
ितीया तदुत ् तदुी तदुती-तदुि
सोधन हे तदुत ् हे तदुी हे तदुती-तदुि

शषें मत श्वत ्

(६२) पचत (्नप॰ु) The Cooking One
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पचत ् पची पचि
ितीया पचत ् पची पचि
सोधन हे पचत ् हे पची हे पचि

शषें मत श्वत ्

(६३) महत (्नप॰ु) Great
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा महत ् महती महाि
ितीया महत ् महती महाि
सोधन हे महत ् हे महती हे महाि

शषें महत-्प ुवंत ्

(६४) दत (्प॰ु) Tooth
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा
ितीया दतः
ततृीया दता दाम ् दिः
चतथु दत े दाम ् दः
पमी दतः दाम ् दः
षी दतः दतोः दताम ्
समी दित दतोः दु

(६५) महत (्प॰ु) Great
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा महान ् महाौ महाः
ितीया महाम ् महाौ महतः

ततृीया महता महाम ् महिः
चतथु महते महाम ् महः
पमी महतः महाम ् महः
षी महतः महतोः महताम ्
समी महित महतोः महु
सोधन हे महन ् हे महाौ हे महाः

(६६) शरद ् (ी॰) Winter
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा शरत-्शरद ् शरदौ शरदः
ितीया शरदम ् शरदौ शरदः
ततृीया शरदा शराम ् शरिः
चतथु शरदे शराम ् शरः
पमी शरदः शराम ् शरः
षी शरदः शरदोः शरदाम ्
समी शरिद शरदोः शरु
सोधन हे शरत-्शरद ् हे शरदौ हे शरदः

(६७) पद ् (प॰ु) Foot
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा
ितीया पदः
ततृीया पदा पाम ् पिः
चतथु पदे पाम ् पः
पमी पदः पाम ् पः
षी पदः दोः पदाम ्
समी पिद पदोः पु
सोधन

(६८) द ् (नप॰ु) Heart
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा त ् दी ि
ितीया त ् दी ि
सोधन हे त ् हे दी हे ि

शषें सुद ्शवत ्

(६९) सुद ् (प॰ु) Kind-hearted
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सुत-्द ् सुदौ सुदः
ितीया सुदम ् सुदौ सुदः
ततृीया सुदा सुाम ् सुिः
चतथु सुदे सुाम ् सुः
पमी सुदः सुाम ् सुिः
षी सुदः सुदोः सुदाम ्
समी सुिद सुदोः सुस ु
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सोधन हे सुत-्द ् हे सुदौ हे सुदः

(७०) सिमध (्ी॰) Firewood
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सिमत-्द ् सिमधौ सिमधः
ितीया सिमधम ् सिमधौ सिमधः
ततृीया सिमधा सिमाम ् सिमिः
चतथु सिमध े सिमाम ् सिमः
पमी सिमधः सिमाम ् सिमः
षी सिमधः सिमधोः सिमधाम ्
समी सिमिध सिमधोः सिमु
सोधन हे सिमत-्द ् हे सिमधौ हे सिमधः

(७१) धु (्ी॰) Hunger
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा तु ् धुौ धुः
ितीया धुम ् धुौ धुः
ततृीया धुा ुाम ् िुः
चतथु धु े ुाम ् ुः
पमी धुः ुाम ् ुः
षी धुः धुोः धुाम ्
समी िुध धुोः ु ु
सोधन हे तु ् हे धुौ हे धुः

(७२) राजन (्प॰ु) King
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा राजा रजानौ राजानः
ितीया राजानम ् राजानौ राः
ततृीया राा राजाम ् राजिभः
चतथु रा े राजाम ् राजः
पमी राः राजाम ् राजः
षी राः राोः रााम ्
समी राि राोः राजस ु
सोधन हे राजन ् हे राजानौ हे राजानः

(७३) मघवन (्प॰ु) Indra
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मघवा मघवानौ मघवानः
ितीया मघवानम ् मघवानौ मघोनः
ततृीया मघोना मघवाम ् मघविभः
चतथु मघोन े मघवाम ् मघवः
पमी मघोनः मघवाम ् मघवः
षी मघोनः मघोनोः मघोनाम ्
समी मघोिन मघोनोः मघवस ु
सोधन हे मघवन ् हे मघवानौ हे मघवानः

(७४) मघवन (्प॰ु) Indra
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मघवान ् मघवौ मघवः
ितीया मघवम ् मघवौ मघवतः
सोधन हे मघवन ् हे मघवौ हे मघवः

शषें मत श्वत ्

(७५) यवुन (्प॰ु) Youth
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा यवुा यवुानौ यवुानः
ितीया यवुानम ् यवुानौ यनूः
ततृीया यनूा यवुाम ् यवुिभः
चतथु यनू े यवुाम ् यवुः
पमी यनूः यवुाम ् यवुः
षी यनूः यनूोः यनूाम ्
समी यिुन यनुोः यवुस ु
सोधन हे यवुन ् हे यवुानौ हे यवुानः

(७६) न (्प॰ु) Dog
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ा ानौ ानः
ितीया ानम ् ानौ शनुः
ततृीया शनुा ाम ् िभः
चतथु शनु े ाम ् ः
पमी शनुः ाम ् ः
षी शनुः शनुोः शनुाम ्
समी शिुन शनुोः स ु
सोधन हे न ् हे ानौ हे ानः

(७७) अवन (्प॰ु) Horse
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अवा  अव ौ अवः
ितीया अवम ् अव ौ अवतः
ततृीया अवता अवाम ् अव िः
चतथु अवत े अव ाम ् अव ः
पमी अवतः अवाम ् अव ः
षी अवतः अवतोः अवताम ्
समी अवित अवतोः अव ु
सोधन हे अव न ् हे अव ौ हे अव ः

(७८) मधू न (्प॰ु) Head
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मधूा  मधूा नौ मधूा नः
ितीया मधूा नम ् मधूा नौ मू ः
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ततृीया मूा  मधू ाम ् मधू िभः
चतथु मू मधू म ् मधू ः
पमी मधू नः मधू म ् मधू ः
षी मधू नः मूः मूा म ्
समी मिू -मधू िन मूः मधू स ु
सोधन हे मधू न ् हे मधूा नौ हे मधूा नः

(७९) लिघमन (्प॰ु) Smaller
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा लिघमा लिघमानौ लिघमानः
ितीया लिघमानम ् लिघमानौ लिघः
ततृीया लिघा लिघमाम ् लिघमिभः
चतथु लिघे लिघमाम ् लिघमः
पमी लिघः लिघमाम ् लिघमः
षी लिघः लिघोः लिघाम ्
समी लिघिलिघमिन लिघोः लिघमस ु
सोधन हे लिघमन ् हे लिघमानौ हे लिघमानः

(८०) मिहमन (्प॰ु) Greatness
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा मिहमा मिहमानौ मिहमानः
ितीया मिहमानम ् मिहमानौ मिहः
ततृीया मिहा मिहमाम ् मिहमिभः
चतथु मिहे मिहमाम ् मिहमः
पमी मिहः मिहमाम ् मिहमः
षी मिहः मिहोः मिहाम ्
समी मिहि-मिहमिन मिहोः मिहमस ु
सोधन हे मिहमन ् हे मिहमानौ हे मिहमानः

(८१) अाियन (्नप॰ु) Temporary
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अािय अाियनी अायीिन
ितीया अािय अाियनी अायीिन
ततृीया अाियना अाियाम ् अाियिभः
चतथु अाियन े अाियाम ् अाियः
पमी अाियनः अाियाम ् अियः
षी अाियनः अाियनोः अाियनाम ्
समी अाियिन अाियनोः अाियष ु
सोधन हे अािय-अाियन ् हे अाियनी हे अायीिन

(८२) गिुणन (्नप॰ु) With Good Qualities
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा गिुण गिुणनी गणुीिन
ितीया गिुण गिुणनी गणुीिन
सोधन हे गिुणन-्गिुण हे गिुणनी हे गणुीिन

शषें ािनन-्प ुवंत ्

(८३) पिथन (्प॰ु) Traveller
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पाः पानौ पानः
ितीया पानम ् पानौ पथः
ततृीया पथाः पिथाम ् िथिभः
चतथु पथ े पिथाम ् पिथः
पमी पथः पिथाम ् पिथः
षी पथः पथोः पथाम ्
समी पिथ पथोः पिथष ु
सोधन हे पाः हे पानौ हे पानः

(८४) अहन (्नप॰ु) Day
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अहः अी-अहनी अहािन
ितीया अहः अी-अहनी अहािन
ततृीया अा अहोाम ् अहोिभः
चतथु अे अहोाम ् अहोः
पमी अः अहोाम ् अहोः
षी अः अोः अाम ्
समी अि-अहिन अोः अहःस-ुअहु
सोधन हे अहः हे अी-अहनी हे अहािन

(८५) भािवन (्नप॰ु) Imminent
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भािव भािवनी भावीिन
ितीया भािव भािवनी भवीिन
ततृीया भािवना भािवाम ् भािवः
चतथु भािवन े भािवाम ् भािवः
पमी भािवनः भािवाम ् भािवः
षी भािवनः भािवनोः भािवनाम ्
समी भािविन भािवनोः भािवष ु
सोधन हे भािव हे भािवनी हे भावीिन

(८६) अप (्ी॰) Water
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा आपः
ितीया अपः
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ततृीया अिः
चतथु अः
पमी अः
षी अपाम ्
समी अु
सोधन हे आपः

(८७) ककुभ (्ी॰) Splendour
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ककुप ् ककुभौ ककुभः
ितीया ककुभम ् ककुभौ ककुभः
ततृीया ककुभा ककुाम ् ककुिः
चतथु ककुभ े ककुाम ् ककुः
पमी ककुभः ककुाम ् ककुः
षी ककुभः ककुभोः ककुभाम ्
समी ककुिभ ककुभोः ककुु
सोधन हे ककुभ ् हे ककुभौ हे ककुभः

(८८) वार ्(नप॰ु) Pond
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वाः वारी वािर
ितीया वाः वारी वािर
ततृीया वारा वाा म ् वािभ ः
चतथु वारे वाा म ् वा ः
पमी वारः वाा म ् वा ः
षी वारः वारोः वाराम ्
समी वािर वारोः वाष ु
सोधन हे वाः हे वारी हे वािर

(८९) िगर ्(ी॰) Voice
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा गीः िगरौ िगरः
ितीया िगरम ् िगरौ िगरः
ततृीया िगरा गीा म ् गीिभ ः
चतथु िगरे गीा म ् गी ः
पमी िगरः गीा म ् गी ः
षी िगरः िगरोः िगराम ्
समी िगिर िगरोः गीष ु
सोधन हे गीः हे िगरौ हे िगरः

(९०) परु ्(ी॰) City
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पःू परुौ परुः
ितीया परुम ् परुौ परुः
ततृीया परुा पूा म ् पिूभ ः

चतथु परुे पूा म ् पू ः
पमी परुः पूा म ् पू ः
षी परुः परुोः परुाम ्
समी पिुर परुोः पषू ु
सोधन हे पःू हे परुौ हे परुः

(९१) िदव (्ी॰) Sky
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ौः िदवौ िदवः
ितीया िदवम ् िदवौ िदवः
ततृीया िदवा ुाम ् िुभः
चतथु िदवे ुाम ् ुः
पमी िदवः ुाम ् ुः
षी िदवः िदवोः िदवाम ्
समी िदिव िदवोः षु ु
सोधन हे ौः हे िदवौ हे िदवः

(९२) िदश (्ी॰) Direction
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िदक-्ग ् िदशौ िदशः
ितीया िदशम ् िदशौ िदशः
ततृीया िदशा िदाम ् िदिः
चतथु िदशे िदाम ् िदः
पमी िदशः िदाम ् िदः
षी िदशः िदशोः िदशाम ्
समी िदिश िदशोः िद ु
सोधन हे िदक-्ग ् हे िदशौ हे िदशः

(९३) िवश (्प॰ु) House
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िवट ् िवशौ िवशः
ितीया िवशम ् िवशौ िवशः
ततृीया िवशा िवाम ् िविः
चतथु िवशे िवाम ् िवः
पमी िवशः िवाम ् िवः
षी िवशः िवशोः िवशाम ्
समी िविश िवशोः िव 
सोधन हे िवट ् हे िवशौ हे िवशः

(९४) भवाश (्प॰ु) Like You
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भवाक ् भवाशौ भवाशः
ितीया भवाशम ् भवाशौ भवाशः
ततृीया भवाशा भवााम ् भवािः
चतथु भवाशे भवााम ् भवाः
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पमी भवाशः भवााम ् भवाः
षी भवाशः भवाशोः भवाशाम ्
समी भवािश भवाशोः भवा ु
सोधन हे भवाक ् हे भवाशौ हे भवाशः

(९५) भवाश (्नप॰ु) Like You
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भवाक ् भवाशी भवांिश
ितीया भवाक ् भवाशी भवांिश
ततृीया भवाशा भवााम ् भवािः
चतथु भवाशे भवााम ् भवाः
पमी भवाशः भवााम ् भवाः
षी भवाशः भवाशोः भवाशाम ्
समी भवािश भवाशोः भवा ु
सोधन हे भवाक ् हे भवाशौ हे भवाशः

(९६) िनश (्ी॰) Night
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा
ितीया िनशः
ततृीया िनशा िनज-्िनड-्ाम ् िनज-्िनड-्िभः
चतथु िनशे िनज-्िनड-्ाम ् िनज-्िनड-्ः
पमी िनशः िनज-्िनड-्ाम ् िनज-्िनड-्ः
षी िनशः िनशोः िनशाम ्
समी िनिश िनशोः िनच-्िनट-्िन-्स ु
सोधन

(९७) ताश (्नप॰ु) Like That
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ताक ् ताशी तांिश
ितीया ताक ् ताशी तांिश
सोधन हे ताक ् हे ताशी हे तांिश

शषें ताश-्प ुवंत ्

(९८) सिुष (्नप॰ु) Very Lustrous
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सिुट ् सिुषी सुिष
ितीया सिुट ् सिुषी सुिष
सोधन हे सिुट ् हे सिुषी हे सुिष

शषें िष श्वत ्

(९९) िष (्प॰ु) Dislike
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िट ् िषौ िषः
ितीया िषम ् िषौ िषः
ततृीया िषा िाम ् ििः
चतथु िष े िाम ् िः

पमी िषः िाम ् िः
षी िषः िषोः िषाम ्
समी ििष िषोः ि 
सोधन हे िट ् हे िषौ हे िषः

(१००) ूावषृ (्ी॰) Rain
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूावटृ-्ड ् ूावषृौ ूावषृः
ितीया ूावषृम ् ूावषृौ ूावषृः
ततृीया ूावषृा ूावृाम ् ूाविृः
चतथु ूावषृ े ूावृाम ् ूावृः
पमी ूावषृः ूावृाम ् ूावृः
षी ूावषृः ूावषृोः ूावषृाम ्
समी ूाविृष ूावषृोः ूावृ 
सोधन हे ूावटृ-्ड ् हे ूावषृौ हे ूावषृः

(१०१) िवस (्प॰ु) Learned
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िवान ् िवासंौ िवासंः
ितीया िवासंम ् िवासंौ िवषः
ततृीया िवषा िवाम ् िविः
चतथु िवष े िवाम ् िवः
पमी िवषः िवाम ् िवः
षी िवषः िवषोः िवषाम ्
समी िविष िवषोः िवु
सोधन हे िवन ् हे िवासंौ हे िवासंः

(१०२) कनीयस (्प॰ु) Younger
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा कनीयान ् कनीयासंौ कनीयासंः
ितीया कनीयासंम ् कनीयासंौ कनीयसः
ततृीया कनीयसा कनीयोाम ् कनीयोिभः
चतथु कनीयस े कनीयोाम ् कनीयोः
पमी कनीयसः कनीयोाम ् कनीयोः
षी कनीयसः कनीयसोः कनीयसाम ्
समी कनीयिस कनीयसोः कनीयःस ु
सोधन हे कनीयन ् हे कनीयासंौ हे कनीयासंः

(१०३) अरस (्ी॰) Fairy
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अराः अरसौ अरसः
ितीया अरसम ् अरसौ अरसः
ततृीया अरसा अरोाम ् अरोिभः
चतथु अरस े अरोाम ् अरोः
पमी अरसः अरोाम ् अरोः
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षी अरसः अरसोः अरसाम ्
समी अरिस अरसोः अरःस ु
सोधन हे अरः हे अरसौ हे अरसः

(१०४) वधेस (्प॰ु) Brahma
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वधेाः वधेसौ वधेसः
ितीया वधेसम ् वधेसौ वधेसः
ततृीया वधेसा वधेोाम ् वधेोिभः
चतथु वधेस े वधेोाम ् वधेोः
पमी वधेसः वधेोाम ् वधेोः
षी वधेसः वधेसोः वधेसाम ्
समी वधेिस वधेसोः वधेु
सोधन हे वधेः हे वधेसौ हे वधेसः

(१०५) चमस (्प॰ु) Moon
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा चमाः चमसौ चमसः
ितीया चमसम ् चमसौ चमसः
ततृीया चमसा चमोाम ् चमोिभः
चतथु चमसे चमोाम ् चमोः
पमी चमसः चमोाम ् चमोः
षी चमसः चमसोः चमसाम ्
समी चमिस चमसोः चमःस-ुु
सोधन हे चमः हे चमसौ हे चमसः

(१०६) मास (्प॰ु) Month
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा
ितीया मासः
ततृीया मासा मााम ् मािभः
चतथु मास े मााम ् माः
पमी मासः मााम ् माः
षी मासः मासोः मासाम ्
समी मािस मासोः माःस-ुमाु
सोधन

(१०७) ौयेस (्प॰ु) Better
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ौयेान ् ौयेासंौ ौयेासंः
ितीया ौयेासंम ् ौयेासंौ ौयेसः
ततृीया ौयेसा ौयेोाम ् ौयेोिभः
चतथु ौयेस े ौयेोाम ् ौयेोः

पमी ौयेसः ौयेोाम ् ौयेोः
षी ौयेसः ौयेसोः ौयेसाम ्
समी ौयेिस ौयेसोः ौयेु
सोधन हे ौयेन ् हे ौयेासंौ हे ौयेासंः

(१०८) प ुसं (्प॰ु) Person
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पमुान ् पमुासंौ पमुासंः
ितीया पमुासंम ् पमुासंौ प ुसंः
ततृीया प ुसंा प ुंाम ् प ुिंभः
चतथु प ुसं े प ुंाम ् प ुंः
पमी प ुसंः प ुंाम ् प ुंः
षी प ुसंः प ुसंोः प ुसंाम ्
समी प ुिंस प ुसंोः प ुसं ु
सोधन हे पमुन ् हे पमुासंौ हे पमुासंः

(१०९) दोस (्प॰ु) Arm
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा दोः दोषौ दोषः
ितीया दोषम ् दोषौ दोषः
ततृीया दोषा दोा म ् दोिभ ः
चतथु दोष े दोा म ् दो ः
पमी दोषः दोा म ् दो ः
षी दोषः दोषोः दोषाम ्
समी दोिष दोषोः दो ु
सोधन हे दोः हे दोषौ हे दोषः

(११०) भास (्ी॰) Light
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भाः भासौ भासः
ितीया भासम ् भासौ भासः
ततृीया भासा भााम ् भािभः
चतथु भास े भााम ् भाः
पमी भासः भााम ् भाः
षी भासः भासोः भासाम ्
समी भािस भासोः भाु
सोधन हे भाः हे भासौ हे भासः

(१११) आिशस (्ी॰) Wish
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा आशीः आिशषौ आिशषः
ितीया आिशषम ् आिशषौ आिशषः
ततृीया आिशषा आिशा म ् आिशिभ ः
चतथु आिशष े आिशा म ् आिशः
पमी आिशषः आिशा म ् आिशः
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षी आिशषः आिशषोः आिशषाम ्
समी आिशिष आिशषोः आिशु
सोधन हे आशीः हे आिशषौ हे आिशषः

(११२) हिवस (्नप॰ु) Oblation
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा हिवः हिवषी हविष
ितीया हिवः हिवषी हविष
ततृीया हिवषा हिवा म ् हिविभ ः
चतथु हिरष े हिवा म ् हिवः
पमी हिवषः हिवा म ् हिवः
षी हिवषः हिवषोः हिवषाम ्
समी हिविष हिवषोः हिव ु
सोधन हे हिवः हे हिवषी हे हविष

(११३) वपसु (्नप॰ु) Body
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वपःु वपषुी वपूिंष
ितीया वपःु वपषुी वपूिंष
ततृीया वपषुा वपुा म ् वपिुभ ः
चतथु वपषु े वपुा म ् वपु ः
पमी वपषुः वपुा म ् वपु ः
षी वपषुः वपषुोः वपषुाम ्
समी वपिुष वपषुोः वपु ु
सोधन हे वपःु हे वपषुी हे वपूिंष

(११४) तिवस (्नप॰ु) Standing
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा तिवस ् तषुी तिवािंस
ितीया तिवस ् तषुी तिवािंस
सोधन हे तिवस ् हे तषुी हे तिवािंस

शषें िवस श्वत ्

(११५) िलह ्(प॰ु) Licking
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िलट ् िलहौ िलहः
ितीया िलहम ् िलहौ िलहः
ततृीया िलहा िलाम ् िलिः
चतथु िलहे िलाम ् िलः
पमी िलहः िलाम ् िलः
षी िलहः िलहोः िलहाम ्
समी िलिह िलहोः िल 
सोधन हे िलत ् हे िलहौ हे िलहः

(११६) उपानह ्(ी॰) Shoe

एक॰ ि॰ ब॰
ूथमा उपानत ् उपानहौ उपानहः
ितीया उपानहम ् उपानहौ उपानहः
ततृीया उपानहा उपानाम ् उपानिः
चतथु उपानहे उपानाम ् उपानः
पमी उपानहः उपानाम ् उपानः
षी उपानहः उपानहोः उपानहाम ्
समी उपानिह उपानहोः उपानु
सोधन हे उपानत ् हे उपानहौ हे उपानहः

(११७) अोह ्(नप॰ु) Lotus
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अोट ् अोही अोंिह
ितीया अोट ् अोही अोंिह
सोधन हे अोट ् हे अोही हे अोंिह

शषें िलह ्शवत ्

(११८) अद ्
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अहम ् आवाम ् वयम ्
ितीया माम-्मा आवाम-्नौ अान-्नः
ततृीया मया आवााम ् अािभः
चतथु मम-्मे आवााम-्नौ अम-्नः
पमी मत ् आवााम ् अत ्
षी मम-मे आवयोः-नौ अाकम-्नः
समी मिय आवयोः अास ु

(११९) युद ्
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा म ् यवुाम ् ययूम ्
ितीया ाम-्ा यवुाम-्वाम ् युान-्वः
ततृीया या यवुााम ् युािभः
चतथु तुम-्त े यवुााम ् युम-्वः
पमी त ् यवुााम ् युत ्
षी तव-त े यवुयोः-वाम ् युाकम-्वः
समी िय यवुयोः युास ु

(१२०) तत (्प॰ु) That
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सः तौ त े
ितीया तम ् तौ तान ्
ततृीया तने तााम ् तःै
चतथु तै तााम ् तेः
पमी तात ् तााम ् तेः
षी त तयोः तषेाम ्
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समी तिन ् तयोः तषे ु

(१२१) तत (्ी॰) That
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सा त े ताः
ितीया ताम ् त े ताः
ततृीया तया तााम ् तािभः
चतथु तै तााम ् ताः
पमी ताः तााम ् ताः
षी ताः तयोः तासाम ्
समी ताम ् तयोः तास ु

(१२२) तत (्नप॰ु) That
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा तत ् त े तािन
ितीया तत ् त े तािन
ततृीया तने तााम ् तःै
चतथु तै तााम ् तेः
पमी तात ् तााम ् तेः
षी त तयोः तषेाम ्
समी तिन ् तयोः तषे ु

(१२३) इदम (्प॰ु) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अयम ् इमौ इमे
ितीया इमम-्एनम ् इमौ इमान ्
ततृीया अनने-एनने आाम ् एिभः
चतथु अै आायम ् एः
पमी अात ् आाम ् एः
षी अ अनयोः-एनयोः एषाम ्
समी अिन ् अनयोः-एनयोः एष ु

(१२४) इदम (्ी॰) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा इयम ् इमे इमाः
ितीया इमाम-्एनाम ् इम-ेएन े इमाः-एनाः
ततृीया अनया-एनया आाम ् आिभः
चतथु अै आाम ् आः
पमी अाः आाम ् आः
षी अाः अनयोः-एनयोः आसाम ्
समी अाम ् अनयोः-एनयोः आस ु

(१२५) इदम (्नप॰ु) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा इदम ् इमे इमािन

ितीया इदम-्एनत ् इम-ेएन े इमािन-एनािन
शषें इदम (्प॰ु) शवत ्

(१२६) एतत (्प॰ु) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा एषः एतौ एत े
ितीया एतम-्एनम ् एतौ-एनौ एतान-्एनान ्
ततृीया एतने एतााम ् एतःै
चतथु एतै एतााम ् एतेः
पमी एतात ् एतााम ् एतेः
षी एत एतयोः-एनयोः एतषेाम ्
समी एतिन ् एतयोः-एनयोः एतषे ु

(१२७) एतद ् (ी॰) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा एषा एत े एताः
ितीया एताम-्एनाम ् एत-ेएन े एताः-एनाः
ततृीया एतया-एनया एतााम ् एतािभः
चतथु एतै एतााम ् एताः
पमी एताः एतााम ् एताः
षी एताः एतयोः-एनयोः एतासाम ्
समी एताम ् एतयोः-एनयोः एतास ु

(१२८) एतद ् (नप॰ु) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा एतत ् एत े एतािन
ितीया एतत-्एनत ् एत-ेएन े एतािन-एनािन

शषें एतद-्प ुवंत श्वत ्

(१२९) अदस (्प॰ु) That
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा असौ अमू अमी
ितीया अममु ् अमू अमनू ्
ततृीया अमनुा अमूाम ् अमीिभः
चतथु अमु ै अमूाम ् अमीः
पमी अमुात ् अमूाम ् अमीः
षी अमु अमयुोः अमीषाम ्
समी अमिुन ् अमयुोः अमीष ु

(१३०) अदस (्ी॰) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा असौ अमू अमःू
ितीया अममू ् अमू अमःू
ततृीया अमयुा अमूाम ् अमिूभः
चतथु अमु ै अमूाम ् अमूः
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पमी अमुाः अमूाम ् अमूः
षी अमुाः अमयुोः अमषूाम ्
समी अमुाम ् अमयुोः अमषू ु

(१३१) अदस (्नप॰ु) This
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अदः अमू अमिून
ितीया अदः अमू अमिून

शषें अदस-्प ुवंत ्

(१३२) यत (्प॰ु) Who
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा यः यौ य े
ितीया यम ् यौ यान ्
ततृीया यने यााम ् यःै
चतथु यै यााम ् येः
पमी यात ् यााम ् येः
षी य ययोः यषेाम ्
समी यिन ् ययोः यषे ु

(१३३) यद ् (ी॰) Who
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा या य े याः
ितीया याम ् य े याः
ततृीया यया यााम ् यािभः
चतथु यै यााम ् याः
पमी याः यााम ् याः
षी याः ययोः यासाम ्
समी याम ् ययोः यास ु

(१३४) यद ् (नप॰ु) Who
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा यत ् य े यािन
ितीया यत ् य े यािन

शषें यद-्प ुवंत ्

(१३५) िकम (्प॰ु) What
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा कः कौ के
ितीया कम ् कौ कान ्
ततृीया केन काकाम ् कैः
चतथु कै कााम ् केः
पमी कात ् कााम ् केः
षी क कयोः केषाम ्
समी किन ् कयोः केष ु

(१३६) िकम (्ी॰) What
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा का के काः
ितीया काम ् के काः
ततृीया कया कााम ् कािभः
चतथु कै कााम ् काः
पमी काः कााम ् काः
षी काः कयोः कासाम ्
समी काम ् कयोः कास ु

(१३७) िकम (्नप॰ु) What
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िकम ् के कािन
ितीया िकम ् के कािन
शषें िकम-्प ुवंत श्वत ्

(१३८) सव  (प॰ु) All
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सव ः सव सव
ितीया सव म ् सव सवा न ्
ततृीया सवण सवा ाम ् सवः
चतथु सव  ै सवा ाम ् सवः
पमी सव ात ् सवा ाम ् सवः
षी सव  सवयोः सवषाम ्
समी सव िन ् सव योः सवष ु
सोधन हे सव  हे सव हे सव

(१३९) सवा  (ी॰) All
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सवा  सव सवा ः
ितीया सवा म ् सव सवा ः
ततृीया सव या सवा ाम ् सवा िभः
चतथु सव  ै सवा ाम ् सवा ः
पमी सव ाः सवा ाम ् सवा ः
षी सव ाः सव योः सवा साम ्
समी सव ाम ् सव योः सवा स ु
सोधन हे सव हे सव हे सवा ः

(१४०) सव  (नप॰ु) All
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सव म ् सव सवा िण
ितीया सव म ् सव सवा िण
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सोधन हे सव  हे सव हे सवा िण
शषें सव -प ुवंत ्

(१४१) भवत (्प॰ु) You
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भवान ् भवौ भवः
ितीया भवम ् भवौ भवतः
ततृीया भवता भवाम ् भविः
चतथु भवते भवाम ् भवः
पमी भवतः भवाम ् भवः
षी भवतः भवतोः भवताम ्
समी भवित भवतोः भवु
सोधन हे भवन ् हे भवौ हे भवः

(१४२) भवत (्ी॰) You
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भवती भवौ भवः
ितीया भवतीम ् भवौ भवतीः
सोधन हे भवित हे भवती हे भवतयः

शषें नदी शवत ्

(१४३) भवत (्नप॰ु) You
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा भवत ् भवती भवि
ितीया भवत ् भवती भवि
सोधन हे भवत ् हे भवती हे भवि

शषें जगत श्वत ्

(१४४) अत (्प॰ु) Another
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अः अौ अे
ितीया अम ् अौ अान ्
ततृीया अने अााम ् अःै
चतथु अै अााम ् अेः
पमी अात ् अााम ् अेः
षी अ अयोः अषेाम ्
समी अिन ् अयोः अषे ु

(१४५) अत (्ी॰) Another
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अा अे अाः
ितीया अाम ् अे अाः
ततृीया अया अााम ् अािभः
चतथु अै अााम ् अाः
पमी अाः अााम ् अाः

षी अाः अयोः अासाम ्
समी अाम ् अयोः अास ु

(१४६) अत (्नप॰ु) Other
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अत ् अे अािन
ितीया अत ् अे अािन

शषें अत-्प ुवंत श्वत ्

(१४७) पवू  (प॰ु) Before
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पवू ः पवू पवू-पवूा ः
ितीया पवू म ् पवू पवूा न ्
ततृीया पवूण पवूा ाम ् पवूः
चतथु पवू  ै पवूा ाम ् पवूः
पमी पवू ात-्पवूा त ् पवूा ाम ् पवूः
षी पवू  पवू योः पवूषाम ्
समी पवू िन-्पवू पवू योः पवूष ु
सोधन हे पवू  हे पवू हे पवू-पवूा ः

(१४८) पवू  (ी॰) Before
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पवूा  पवू पवूा ः
ितीया पवूा म ् पवू पवूा ः
ततृीया पवू या पवूा ाम ् पवूा िभः
चतथु पवू  ै पवूा ाम ् पवू ः
पमी पवू ाः पवूा ाम ् पवू ः
षी पवू ाः पवू योः पवूा साम ्
समी पवू ाम ् पवू योः पवूा स ु
सोधन

(१४९) पवू  (नप॰ु) Before
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पवू म ् पवू पवूा िण
ितीया पवू म ् पवू पवूा िण
सोधन हे पवू म ् हे पवू हे पवूा िण

शषें पवू -प ुवंत ्

(१५०) त (्प॰ु) Other
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा त ् तौ तः
ितीया तम ् तौ तः
सोधन हे त ् हे तौ हे तः

शषें मत श्वत ्
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(१५१) त (्ी॰) Other
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा त ् तौ तः
ितीया तम ् तौ तः
सोधन हे त ् हे तौ हे तः

शषें सिरत श्वत ्

(१५२) त (्नप॰ु) Other
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा त ् ती ति
ितीया त ् ती ति
सोधन हे त ् हे ती हे ति

शषें जगत श्वत ्

(१५३) उभ (ि॰) Both
प॰ु ी॰ नप॰ु

ूथमा उभौ उभ े उभ े
ितीया उभौ उभ े उभ े
ततृीया उभााम ् उभााम ् उभााम ्
चतथु उभााम ् उभााम ् उभााम ्
पमी उभााम ् उभााम ् उभााम ्
षी उभयोः उभयोः उभयोः
समी उभयोः उभयोः उभयोः
सोधन हे उभौ हे उभ े हे उभ े

(१५४) उभय (प॰ु) Both
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा उभयः उभये
ितीया उभयम ् उभयान ्
ततृीया उभयने उभयःै
चतथु उभयै उभयेः
पमी उभयात ् उभयेः
षी उभय उभयषेाम ्
समी उभयिन ् उभयषे ु
सोधन हे उभयः हे उभये

(१५५) कित-यित-तित (प॰ु, ी॰, नप॰ु)
ब॰ ब॰ ब॰

ूथमा कित यित तित
ितीया कित यित तित
ततृीया कितिभः यितिभः तितिभः
चतथु कितः यितः तितः
पमी कितः यितः तितः

षी कतीनाम ् यतीनाम ् ततीनाम ्
समी कितष ु यितष ु तितष ु

(१५६) एक (एकवचनम)् One
प॰ु ी॰ नप॰ु

ूथमा एकः एका एकम ्
ितीया एकम ् एकाम ् एकम ्
ततृीया एकेन एकया एकेन
चतथु एकै एकै एकै
पमी एकात ् एकाः एकात ्
षी एक एकाः एक
समी एकिन ् एकाम ् एकिन ्

(१५७) ि (िवचनम)् Two
प॰ु ी॰ नप॰ु

ूथमा ौ े े
ितीया ौ े े
ततृीया ााम ् ााम ् ााम ्
चतथु ााम ् ााम ् ााम ्
पमी ााम ् ााम ् ााम ्
षी योः योः योः
समी योः योः योः

(१५८) िऽ (बवचनम)् Three
प॰ु ी॰ नप॰ु

ूथमा ऽयः ितॐः ऽीिण
ितीया िऽन ् ितॐः ऽीिण
ततृीया िऽिभः ितसिृभः िऽिभः
चतथु िऽः ितसृः िऽः
पमी िऽः ितसृः िऽः
षी ऽयाणाम ् ितसणृाम ् ऽयाणाम ्
समी िऽष ु ितसषृ ु िऽष ु

(१५९) चतरु ्(बवचनम)् Four
प॰ु ी॰ नप॰ु

ूथमा चारः चतॐः चािर
ितीया चतरुः चतॐः चािर
ततृीया चतिुभ ः चतसिृभः चतिुभ ः
चतथु चतु ः चतसृः चतु ः
पमी चतु ः चतसृः चतु ः
षी चतणुा म ् चतसणृाम ् चतणुा म ्
समी चतषु ु चतसषृ ु चतषु ु
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(१६०) पन-्षष-्सन (्प॰ु, ी॰, नप॰ु) 5-6-7
ब॰ ब॰ ब॰

ूथमा प षट-्षड ् स
ितीया प षट-्षड ् स
ततृीया पिभः षिः सिभः
चतथु पः षः सः
पमी पः षः सः
षी पानाम ् षणाम ् सानाम ्
समी पस ु ष  सस ु

(१६१) अन-्नवन-्दशन (्प॰ु, ी॰, नप॰ु) 8-9-10
ब॰ ब॰ ब॰

ूथमा अौ-अ नव दश
ितीया अौ-अ नव दश
ततृीया अािभः-अिभः नविभः दशिभः
चतथु अाः-अः नवः दशः
पमी अाः-अः नवः दशः
षी अानाम ् नवानाम ् दशानाम ्
समी अास-ुअस ु नवस ु दशस ु

(१६२) िवशंित-िऽशंत-्चाािरंशत (्ी॰) 20-30-40
एक॰ एक॰ एक॰

ूथमा िवशंितः िऽशंत ् चािरंशत ्
ितीया िवशंितम ् िऽशंतम ् चािरंशतम ्
ततृीया िवशंा िऽशंता चािरंशता
चतथु िवशं-ैिवशंतय े िऽशंत े चािरंशते
पमी िवशं-ैिवशंतःे िऽशंतः चािरंशतः
षी िवशं-ैिवशंतय े िऽशंतः चािरंशतः
समी िवशंाम-्िवशंतौ िऽशंित चािरंशित

(१६३) पाशत-्षि-सित (ी॰) 50-60-70
एक॰ एक॰ एक॰

ूथमा पाशत ् षिः सितः
ितीया पाशतम ् षिम ् सितम ्
ततृीया पाशता षा सा
चतथु पाशते ष-ैषये स-ैसतये
पमी पाशतः षाः-षःे साः-सतःे
षी पाशतः षाः-षःे साः-सतःे
समी पाशित षाम-्षौ साम-्सतौ

(१६४) अशीित-नवित (ी॰), शतम (्नप॰ु) 80-90-100
एक॰ एक॰ एक॰

ूथमा अशीितः नवितः शतम ्
ितीया अशीितम ् नवितम ् शतम ्
ततृीया अशीा नवा शतने

चतथु अशी-ैअशीतये नव-ैनवतये शताय
पमी अशीाः-अशीतःे नवाः-नवतःे शतात ्
षी अशीा-अशीतःे नवाः-नवतःे शत
समी अशीाम-्अशीतौ नवाम-्नवतौ शते

सहम (्103), अयतुम (्104), लम (्105), ूयतुम (्106), कोिटः
(ी॰) (107), अब ुदम (्108), अम (्109), खब म (्1010), िनखब म ्
(1011), महापम ् (1012), शः (प॰ु) (1013), जलिध (नप॰ु)
(1014), अम (्1015), मम (्1016), पराध म (्1017)|

(१६५) ऐाक (प॰ु) Descendant of Ishvaku
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ऐाकः ऐाकौ इाकवः
ितीया ऐाकम ् ऐाकौ इाकून ्
सोधन हे ऐाक हे ऐाकौ हे इाः

शषें राम-एक॰-ि॰-गु-ब॰ शवत ्

(१६६) हाहा (प॰ु) A name
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा हाहाः हाहौ हाहाः
ितीया हाहाम ् हाहौ हाहान ्
ततृीया हाहा हाहााम ् हाहािभः
चतथु हाहै हाहााम ् हाहाः
पमी हाहाः हाहााम ् हाहाः
षी हाहाः हाहौः हाहाम ्
समी हाहे हाहौः हाहास ु
सोधन हे हाहाः हे हाहौः हे हाहाः

(१६७) औडुलोिम (प॰ु) Descendant of Uduloman
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा औडुलोिमः औडुलोमी उडुलोमाः
ितीया औडुलोिमम ् औडुलोमी उडुलोमान ्
सोधन हे औडुलोमे हे औडुलोमी हे उडुलोमाः

शषें एक॰-ि॰-हिर-ब॰-राम शवत ्

(१६८) सनेानी (प॰ु) Warrior
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सनेानीः सनेाौ सनेाः
ितीया सनेाम ् सनेाौ सनेाः
ततृीया सनेाा सनेानीाम ् सनेानीिभः
चतथु सनेाे सनेानीाम ् सनेानीः
पमी सनेाः सनेानीाम ् सनेानीः
षी सनेाः सनेाोः सनेााम ्
समी सनेााम ् सनेाोः सनेानीष ु
सोधन हे सनेानीः हे सनेाौ न-ेसनेाः
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(१६९) वातूमी (प॰ु) Swift Antelope
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वातूमीः वातूौ वातूः
ितीया वातूमीम ् वातूौ वातूमीन ्
ततृीया वातूा वातूमीाम ् वातूमीिभः
चतथु वातूमये वातूमीाम ् वातूमीः
पमी वातूः वातूमीाम ् वातूिमः
षी वातूः वातूोः वातूाम ्
समी वातूमी वातूोः वातूमीष ु
सोधन हे वातूमीः हे वातूौ हे वातूः

(१७०) बोु (प॰ु) Jackal
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा बोा बोारौ बोारः
ितीया बोारम ् बोारौ बोून ्
ततृीया बोा-बोनुा बोुाम ् बोिुभः
चतथु बो-ेबोवे बोंाम ् बोुः
पमी बोःु-बोोः बोुाम ् बोः
षी बोःु-बोोः बोोः-बोोः बोूनाम ्
समी बोिर-बोौ बोोः-बोोः बोषु ु
सोधन हे बोो हे बोारौ हे बोारः

(१७१) वषा भू (प॰ु) Frog
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वषा भःु वषा ौ वषा ः
ितीया वषा म ् वषा ौ वषा ः
ततृीया वषा ा वषा भूाम ् वषा भिूभः
चतथु वषा े वषा भूाम ् वषा भूः
पमी वषा ः वषा ाम ् वषा भूः
षी वषा ः वषा ोः वषा ाम ्
समी वषा ि वषा ोः वषा भषू ु
सोधन हे वषा भःू हे वषा ौ हे वषा ः

(१७२)  (प॰ु) A Name
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ः ौ ः
ितीया म ् ौ न ्
ततृीया ा ाम ् िभः
चतथु े ाम ् ः
पमी ः ाम ् ः
षी ः ोः ाम ्
समी ि ोः ष ु
सोधन हे ः हे ौ हे ः

(१७३) जरा (ी॰) Old Age
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा जरा जर-ेजरसौ जराः-जरसः
ितीया जराम-्जरसम ् जर-ेजरसौ जराः-जरसः
ततृीया जरया-जरसा जरााम ् जरािभः
चतथु जराय-ैजरस े जरााम ् जराः
पमी जरायाः-जरसः जरााम ् जराः
षी जरायाः-जरसः जरयोः-जरसोः जराणाम-्जरसाम ्
समी जरायाम-्जरिस जरयोः-जरसोः जरास ु
सोधन हे जरे हे जर-ेजरसौ ज-ेजराः-जरसः

(१७४) अजर (नप॰ु) Ageless
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अजरम ् अजर-ेअजरसी अजरािण-अजरािंस
ितीया अजरम ् अजर-ेअजरसी अजरािण-अजरािंस
सोधन हे अजर हे अजर-ेअजरसी हे अजरािण-अजरािंस

शषें िनज र शवत ्

(१७५) ूा (्प॰ु) Eastern
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूाङ् ूाौ ूाः
ितीया ूाम ् ूाौ ूाचः
ततृीया ूाचा ूााम ् ूािः
चतथु ूाच े ूााम ् ूाः
पमी ूाचः ूााम ् ूाः
षी ूाचः ूाचोः ूाचाम ्
समी ूािच ूाचोः ूा ु
सोधन हे ूाङ् हे ूाौ हे ूाः

(१७६) ू (्प॰ु) Western
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूङ् ूौ ूः
ितीया ूम ् ूौ ूतीचः
ततृीया ूतीचा ूाम ् ूिः
चतथु ूतीच े ूाम ् ूः
पमी ूतीचः ूाम ् ूः
षी ूतीचः ूतीचोः ूतीचाम ्
समी ूतीिच ूतीचोः ू ु
सोधन हे ूङ् हे ूौ हे ूः

(१७७) उद (्प॰ु) Northern
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा उदङ् उदौ उदः
ितीया उदम ् उदौ उदचैः
सोधन हे उदङ् हे उदौ हे उदः
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शषें उदम श्वत ्

(१७८) अ (्प॰ु) Following
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अङ् अौ अः
ितीया अम ् अौ अनचूः
ततृीया अनचूा अाम ् अिः
चतथु अनचू े अाम ् अः
पमी अनचूः अाम ् अः
षी अनचूः अनचूोः अनचूाम ्
समी अनिूच अनचूोः अु
सोधन हे अङ् हे अौ हे अः

(१७९) ितय  (्प॰ु) Horizontally
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ितय ङ् ितय ौ ितय ः
ितीया ितय म ् ितय ौ ितरः
ततृीया ितरा ितय ाम ् ितय िः
चतथु ितरे ितय ाम ् ितय ः
पमी ितरः ितय ाम ् ितय ः
षी ितरः ितरोः ितराम ्
समी ितरि ितरोः ितय  ु
सोधन हे ितय ङ् हे ितय ौ हे ितय ः

(१८०) िवॅाज (्प॰ु) Bright
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िवॅाट-्िवॅाक ् िवॅाजौ िवॅाजः
ितीया िवॅाजम ् िवॅाजौ िवॅाजः
सोधन हे िवॅाट-्िवॅाक ् हे िवॅाजौ हे िवॅाजः

शषें सॆाज श्वत ्

(१८१) यजु (्प॰ु) Sage
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा यकु ् यजुौ यजुः
ितीया यजुम ् यजुौ यजुः
ततृीया यजुा युाम ् यिुः
चतथु यजु े युाम ् युः
पमी यजुः युाम ् युः
षी यजुः यजुोः यजुाम ्
समी यिुज यजुोः यु ु
सोधन हे यकु ् हे यजुौ हे यजुः

(१८२) यु (्प॰ु) United
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा यङु् युौ युः
ितीया युम ् युौ यजुः
सोधन हे यङु् हे युौ हे युः

शषें यजु श्वत ्

(१८३) सपुाद ् (प॰ु) Having Good Feet
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सपुात ् सपुादौ सपुादः
ितीया सपुादम ् सपुादौ सपुादः
ततृीया सपुदा सपुााम ् सपुािः
चतथु सपुदे सपुााम ् सपुाः
पमी सपुदः सपुााम ् सपुाः
षी सपुदः सपुदोः सपुदाम ्
समी सपुिद सपुदोः सपुु
सोधन हे सपुात ् हे सपुादौ हे सपुादः

(१८४) पषून (्प॰ु) Sun
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा पषूा पषूणौ पषूणः
ितीया पषूणम ् पषूणौ पूः
सोधन हे पषून ् हे पषूणौ हे पषूणः

शषें राजन श्वत ्

(१८५) वऽृहन (्प॰ु) Indra
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा वऽृहा वऽृहणौ वऽृहणः
ितीया वऽृहणम ् वऽृहणौ वऽृः
ततृीया वऽृा वऽृहाम ् वऽृहिभः
चतथु वऽृ े वऽृहाम ् वऽृहः
पमी वऽृः वऽृहाम ् वऽृहः
षी वऽृः वऽृोः वऽृाम ्
समी वऽृि-वऽृहिण वऽृोः वऽृहस ु
सोधन हे वऽृहन ् हे वऽृहणौ हे वऽृहणः

(१८६) दीघा हन (्प॰ु) Summer
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा दीघा हाः दीघा हणौ दीघा हाणः
ितीया दीघा हाणम ् दीघा हाणौ दीघाः
ततृीया दीघा ा दीघा होाम ् दीघा होिभः
चतथु दीघा े दीघा होाम ् दीघा होः
पमी दीघा ः दीघा होाम ् दीघा होः
षी दीघा ः दीघा ोः दीघा ाम ्
समी दीघा ि-दीघा हिण दीघा ोः दीघा हु
सोधन हे दीघा हाः हे दीघा हणौ हे दीघा हाणः
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(१८७) अवन (्प॰ु) Horse
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अवा  अव ौ अवः
ितीया अवम ् अव ौ अवतः
सोधन हे अव न ् हे अव ौ हे अव ः

शषें धीमत श्वत ्

(१८८) ऋभिुन (्प॰ु) Indra
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ऋभुाः ऋभुाणौ ऋभुाणः
ितीया ऋभुाणम ् ऋभुाणौ ऋभुः
ततृीया ऋभुा ऋभिुाम ् ऋभिुिभः
चतथु ऋभु े ऋभिुाम ् ऋभिुः
पमी ऋभुः ऋभिुाम ् ऋभिुः
षी ऋभुः ऋभुोः ऋभुाम ्
समी ऋभिु ऋभुोः ऋभिुष ु
सोधन हे ऋभुाः हे ऋभुाणौ हे ऋभुाणः

(१८९) उशनस (्प॰ु) Shukaacharya
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा उशना उशनसौ उशनसः
ितीया उशनसम ् उशनसौ उशनसः
सोधन हे उशनन-्उशनः-उशन हे उशनसौ हे उशनसः

शषें वधेस (्प॰ु) शवत ्

(१९०) अनहेस (्प॰ु) Time
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अनहेा अनहेसौ अनहेसः
ितीया अनहेसम ् अनहेसौ अनहेसः
सोधन हे अनहेः हे अनहेसौ हे अनहेसः

शषें वधेस श्वत ्

(१९१) िववाह ्(प॰ु) Sustainer of the Universe
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा िववाट ् िववाहौ िववाहः
ितीया िववाहम ् िववाहौ िवौहः
ततृीया िवौहा िववााम ् िववािः
चतथु िवौहे िवााम ् िववाः
पमी िवौहः िववााम ् िववाः
षी िवौहः िवौहोः िवौहास ्
समी िवौिह िवौहोः िवा 
सोधन हे िववाट ् हे िववाहौ हे िवाहः

(१९२) तरुासाह ्(प॰ु) Indra
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा तरुाषाट ् तरुासाहौ तरुासाहः
ितीया तरुासाहम ् तरुासाहौ तरुासाहः
ततृीया तरुासाहा तरुाषााम ् तरुाषािः
चतथु तरुासाहे तरुाषााम ् तरुाषाः
पमी तरुासाहः तरुाषााम ् तरुाषाः
षी तरुासाहः तरुासाहोः तरुासाहाम ्
समी तरुासािह तरुासाहोः तरुाषा 
सोधन हे तरुाषाट ् हे तरुासाहौ हे तरुासाहः

(१९३) ह ्(प॰ु) One who Milks
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा धकु ् हौ हः
ितीया हम ् हौ हः
ततृीया हा धुाम ् धिुः
चतथु हे धुाम ् धुः
पमी हः धुाम ् धुः
षी हः होः हाम ्
समी िह होः धु ु
सोधन हे धकु ् हे हौ हे हः

(१९४) िुह ्(प॰ु) One who bears hatred
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ीकु-्ीटु ् िुहौ िुहः
ितीया िुहम ् िुहौ िुहः
ततृीया िुहा ीुाम-्ीुाम ् ीिुः-ीिुः
चतथु िुहे ीुाम-्ीुाम ् ीुः-ीुः
पमी िुहः ीुाम-्ीुाम ् ीुः-ीुः
षी िुहः िुहोः िुहाम ्
समी िुिह िुहोः ीु-ुीु 
सोधन हे ीकु-्ीटु ् हे िुहौ हे िुहः

(१९५) अनडुह ्(प॰ु) Ox
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अनान ् अनाहौ अनाहः
ितीया अनाहम ् अनाहौ अनडुहः
ततृीया अनडुहा अनडुाम ् अनडुिः
चतथु अनडुहे अनडुाम ् अनडुः
पमी अनडुहः अनडुाम ् अनडुः
षी अनडुहः अनडुहोः अनडुहाम ्
समी अनडुिह अनडुहोः अनडुु
सोधन हे अनान ् हे अनाहौ हे अनाहः

(१९६) ार ्(ी॰) Door
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ाः ारौ ारः
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ितीया ारम ् ारौ ारः
ततृीया ारा ाा म ् ािभ ः
चतथु ारे ाा म ् ा ः
पमी ारः ाा म ् ा ः
षी ारः ारोः ाराम ्
समी ािर ारोः ाष ु
सोधन हे ाः हे ारौ हे ारः

(१९७) अिच स (्ी॰) Flame
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अिच ः अिच षौ अिच षः
ितीया अिच षम ् अिच षौ अिच षः
ततृीया अिच षा अिच ा म ् अिच िभ ः
चतथु अिच ष े अिच ा म ् अिच  ः
पमी अिच षः अिच ा म ् अिच  ः
षी अिच षः अिच षोः अिच षाम ्
समी अिच िष अिच षोः अिच ःष ु
सोधन हे अिच ः हे अिच षौ हे अिच षः

(१९८) सजषु (्ी॰) Companion
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा सजःू सजषुौ सजषुः
ितीया सजषुम ् सजषुौ सजषुः
ततृीया सजषुा सजूा म ् सजिूभ ः
चतथु सजषु े सजूा म ् सजू ः
पमी सजषुः सजूा म ् सजू ः
षी सजषुः सजषुोः सजषूाम ्
समी सजिुष सजषुोः सजःूष ु
सोधन हे सजःू हे सजषुौ हे सजषुः

(१९९) उिह ्(ी॰) A Metre
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा उिक ् उिहौ उिहः
ितीया उिहम ् उिहौ उिहः
ततृीया उिहा उिाम ् उििः
चतथु उिहे उिाम ् उिः
पमी उिहः उिाम ् उिः
षी उिहः उषिणहोः उषिणहाम ्
समी उििह उिहोः उि ु
सोधन हे उिक ् हे उिहौ हे उिहः

(२००) ूा (्नप॰ु) Eastern
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूाक ् ूाची ूाि

ितीया ूाक ् ूाची ूाि
सोधन हे ूाक ् हे ूाची हे ूाि

शषें ूा-्प ुवंत श्वत ्

(२०१) ू (्नप॰ु) Western
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूक ् ूतीची ूि
ितीया ूक ् ूतीची ूि
सोधन हे ूक ् हे ूतीची हे ूि

शषें ू-्प ुवंत श्वत ्

(२०२) अ (्नप॰ु) Following
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अक् अनचूी अि
ितीया अक् अनचूी अि
सोधन हे अक् हे अनचूी हे अि

शषें अ-्प ुवंत श्वत ्

(२०३) उद (्नप॰ु) Northern
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा उदक ् उदीची उदि
ितीया उदक ् उदीची उदि
सोधन हे उदक ् हे उदीची हे उदि

शषें उद-्प ुवंत श्वत ्

(२०४) ितय  (्नप॰ु) Horizontal
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ितय क ् ितरी ितय ि
ितीया ितय क ् ितरी ितय ी
सोधन हे ितय क ् हे ितरी हे ितय ी

शषें ितय -्प ुवंत श्वत ्

(२०५) ूा (्नप॰ु) Eastern
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूाङ् ूाी ूाि
ितीया ूाङ् ूाी ूाि
सोधन हे ूाङ् हे ूाी हे ूाि

शषें ूा-्प ुवंत श्वत ्

(२०६) ू (्नप॰ु) Western
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ूङ् ूी ूि
ितीया ूङ् ूी ूि
सोधन हे ूङ् हे ूी हे ूि

शषें ू-्प ुवंत श्वत ्
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(२०७) अ (्नप॰ु) Following
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा अङ् अी अि
ितीया अङ् अी अि
सोधन हे अङ् हे अी हे अि

शषें अ-्प ुवंत श्वत ्

(२०८) उद (्नप॰ु) Northern
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा उदङ् उदीी उदि
ितीया उदङ् उदीी उदि
सोधन हे उदङ् हे उदीी हे उदि

शषें उद-्प ुवंत श्वत ्

(२०९) ितय  (्नप॰ु) Horizontal
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ितय ङ् ितय ी ितय ि
ितीया ितय ङ् ितय ी ितय ि
सोधन हे ितय ङ् हे ितय ी हे ितय ि

शषें ितय -्प ुवंत श्वत ्

(२१०) ह ्(नप॰ु) One who Milks
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा धकु ् ही िंह
ितीया धकु ् ही िंह
सोधन हे धकु ् हे ही हे िंह

शषें ह-्प ुवंत श्वत ्

(२११) िुह ्(नप॰ु) One who bears hatred
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा ीकु-्ीटु ् िंुही िंुिह
ितीया ीकु-्ीटु ् िंुही िंुिह
सोधन हे ीकु-्ीटु ् हे िंुही हे िंुिह

शषें िुह-्प ुवंत श्वत ्

(२१२) नडुह ्(नप॰ु) One with a good Ox
एक॰ ि॰ ब॰

ूथमा नडुत ् नडुही नािंह
ितीया नडुत ् नडुही नािंह
सोधन हे नडुत ् हे नडुही हे नािंह

शषें अनडुह-्प ुवंत श्वत ्

(२१३) िनज र (प॰ु) God

एक॰ ि॰ ब॰
ूथमा िनज रः िनज रौ-रसौ िनज राः-रसः
ितीया िनज रम ् िनज रौ-रसौ िनज राः-रसः
ततृीया िनज रणे-रसा िनरजााम ् िनज रःै
चतथु िनज राय-रस े िनज रााम ् िनज रेः
पमी िनज रात-्रसः िनज रााम ् िनज रेः
षी िनज र-रसः िनज रयोः-रसोः िनज राणाम-्रसाम ्
समी िनज र-ेरिस िनज रयोः-रसोः िनज रषे ु
सोधन हे िनज र हे िनज रौ-रसौ हे िनज राः-रसः
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सयेशाः (Ordinals)

(२१४) सयेशाः (Ordinals)
प॰ु ी॰ नप॰ु

१ एकः एका एकम ् ूथमः ूथमा ूथमम ्
२ ौ े े ितीयः ितीया ितीयम ्
३ ऽयः ितॐः ऽीिण ततृीयः ततृीया ततृीयम ्
४ चारः चतॐः चािर चतथु ः चतथु चतथु म ्
४ चारः चतॐः चािर तरुीयः तरुीया तरुीयम ्
४ चारः चतॐः चािर तयु ः तयुा  तयु म ्
५ प पमः पमी पमम ्
६ षट ् षः षी षम ्
७ स समः समी समम ्
८ अ, अौ अमः अमी अमम ्
९ नव नवमः नवमी नवमम ्
१० दश दशमः दशमी दशमम ्
११ एकादश एकादशः एकादशी एकादशम ्
१२ ादश ादशः ादशी ादशम ्
१३ ऽयोदश ऽयोदशः ऽयोदशी ऽयोदशम ्
१४ चतदु श चतदु शः चतदु शी चतदु शम ्
१५ पदश पदशः पदशी पदशम ्
१६ षोडश षोडशः षोडशी षोडशम ्
१७ सदश सदशः सदशी सदशम ्
१८ अादश अादशः अादशी अादशम ्
१९ नवदश नवदशः नवदशी नवदशम ्
१९ एकोनिवशंः एकोनिवशंः एकोनिवशंी एकोनिवशंम ्
१९ एकोिवशंितः एकोिवशंतः, एकोिवशंिततमः एकोिवशंती, एकोिवशंिततमी एकोिवशंतम ्, एकोिवशंिततमम ्
१९ उनिवशंितः उनिवशंतः, उनिवशंिततमः उनिवशंती, उनिवशंिततमी उनिवशंतम ्, उनिवशंिततमम ्
२० िवशंितः िवशंतः, िवशंिततमः िवशंती, िवशंिततमी िवशंतम ्, िवशंिततमम ्
२१ एकिवशंितः एकिवशंतः, एकिवशंिततमः एकिवशंती, एकिवशंिततमी एकिवशंतम ्, एकिवशंिततमम ्
२२ ािवशंितः ािवशंतः, ािवशंिततमः ािवशंती, ािवशंिततमी ािवशंतम ्, ािवशंिततमम ्
२३ ऽयोिवशंितः ऽयोिवशंतः, ऽयोिवशंिततमः ऽयोिवशंती, ऽयोिवशंिततमी ऽयोिवशंतम ्, ऽयोिवशंिततमम ्
२४ चतिुवशितः चतिुवशतः, चतिुवशिततमः चतिुवशती, चतिुवशिततमी चतिुवशतम ्, चतिुवशिततमम ्
२५ पिवशंितः पिवशंतः, पिवशंिततमः पिवशंती, पिवशंिततमी पिवशंतम ्, पिवशंिततमम ्
२६ षिशंितः षिशंतः, षिशंिततमः षिशंती, षिशंिततमी षिशंतम ्, षिशंिततमम ्
२७ सिवशंितः सिवशंतः, सिवशंिततमः सिवशंती, सिवशंिततमी सिवशंतम ्, सिवशंिततमम ्
२८ अािवशंितः अािवशंतः, अािवशंिततमः अािवशंती, अािवशंिततमी अािवशंतम ्, अािवशंिततमम ्
२९ नविवशंितः नविवशंतः, नविवशंिततमः नविवशंती, नविवशंिततमी नविवशंतम ्, नविवशंिततमम ्
३० िऽशंत ् िऽशंः, िऽशंमः िऽशंी, िऽशंमी िऽशंम ्, िऽशंमम ्
३१ एकिऽशंत ् एकिऽशंः, एकिऽशंमः एकिऽशंी, एकिऽशंमी एकिऽशंम ्, एकिऽशंमम ्
३२ ािऽशंत ् ािऽशंः, ािऽशंमः ािऽशंी, ािऽशंमी ािऽशंम ्, ािऽशंमम ्
३३ ऽयिशंत ् ऽयिशंः, ऽयिशंमः ऽयिशंी, ऽयिशंमी ऽयिशंम ्, ऽयिशंमम ्
३४ चतिुशंत ् चतिुशंः, चतिुशंमः चतिुशंी, चतिुशंमी चतिुशंम ्, चतिुशंमम ्
३५ पिऽशंत ् पिऽशंः, पिऽशंमः पिऽशंी, पिऽशंमी पिऽशंम ्, पिऽशंमम ्
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३६ षिंशत ् षिंशः, षिंशमः षिंशी, षिंशमी षिंशम ्, षिंशमम ्
३७ सिऽशंत ् सिऽशंः, सिऽशंमः सिऽशंी, सिऽशंमी सिऽशंम ्, सिऽशंमम ्
३८ अािऽशंत ् अािऽशंः, अािऽशंमः अािऽशंी, अािऽशंमी अािऽशंम ्, अािऽशंमम ्
३९ नविऽशंत ् नविऽशंः, नविऽशंमः नविऽशंी, नविऽशंमी नविऽशंम ्, नविऽशंमम ्
४० चिरंशत ् चिरंशः, चिरंशमः चिरंशी, चिरंशमी चिरंशम ्, चिरंशमम ्
४१ एकचिरंशत ् एकचिरंशः, एकचिरंशमः एकचिरंशी, एकचिरंशमी एकचिरंशम ्, एकचिरंशमम ्
४२ िचािरंशत ् िचािरंशः, िचािरंशमः िचािरंशी, िचािरंशमी िचािरंशम ्, िचािरंशमम ्
४२ ाचिरंशत ् ाचिरंशः, ाचिरंशमः ाचिरंशी, ाचिरंशमी ाचिरंशम ्, ाचिरंशमम ्
४३ िऽचिरंशत ् िऽचिरंशः, िऽचिरंशमः िऽचिरंशी, िऽचिरंशमी िऽचिरंशम ्, िऽचिरंशमम ्
४३ ऽयिरंशत ् ऽयिरंशः, ऽयिरंशमः ऽयिरंशी, ऽयिरंशमी ऽयिरंशम ्, ऽयिरंशमम ्
४४ चतुिरंशत ् चतुिरंशः, चतुिरंशमः चतुिरंशी, चतुिरंशमी चतुिरंशम ्, चतुिरंशमम ्
४५ पचिरंशत ् पचिरंशः, पचिरंशमः पचिरंशी, पचिरंशमी पचिरंशम ्, पचिरंशमम ्
४६ षिरंशत ् षिरंशः, षिरंशमः षिरंशी, षिरंशमी षिरंशम ्, षिरंशमम ्
४७ सचिरंशत ् सचिरंशः, सचिरंशमः सचिरंशी, सचिरंशमी सचिरंशम ्, सचिरंशमम ्
४८ अचिरंशत ् अचिरंशः, अचिरंशमः अचिरंशी, अचिरंशमी अचिरंशम ्, अचिरंशमम ्
४८ अाचिरंशत ् अाचिरंशः, अाचिरंशमः अाचिरंशी, अाचिरंशमी अाचिरंशम ्, अाचिरंशमम ्
४९ नवचिरंशत ् नवचिरंशः, नवचिरंशमः नवचिरंशी, नवचिरंशमी नवचिरंशम ्, नवचिरंशमम ्
५० पाशत ् पाशः, पाशमः पाशी, पाशमी पाशम ्, पाशमम ्
५१ एकपाशत ् एकपाशः, एकपाशमः एकपाशी, एकपाशमी एकपाशम ्, एकपाशमम ्
५२ िपाशत ् िपाशः, िपाशमः िपाशी, िपाशमी िपाशम ्, िपाशमम ्
५२ ापाशत ् ापाशः, ापाशमः ापाशी, ापाशमी ापाशम ्, ापाशमम ्
५३ िऽपाशत ् िऽपाशः, िऽपाशमः िऽपाशी, िऽपाशमी िऽपाशम ्, िऽपाशमम ्
५३ ऽयःपाशत ् ऽयःपाशः, ऽयःपाशमः ऽयःपाशी, ऽयःपाशमी ऽयःपाशम ्, ऽयःपाशमम ्
५४ चतःुपाशत ् चतःुपाशः, चतःुपाशमः चतःुपाशी, चतःुपाशमी चतःुपाशम ्, चतःुपाशमम ्
५५ पपाशत ् पपाशः, पपाशमः पपाशी, पपाशमी पपाशम ्, पपाशमम ्
५६ षाशत ् षाशः, षाशमः षाशी, षाशमी षाशम ्, षाशमम ्
५७ सपाशत ् सपाशः, सपाशमः सपाशी, सपाशमी सपाशम ्, सपाशमम ्
५८ अपाशत ् अपाशः, अपाशमः अपाशी, अपाशमी अपाशम ्, अपाशमम ्
५८ अापाशत ् अापाशः, अापाशमः अापाशी, अापाशमी अापाशम ्, अापाशमम ्
५९ नवपाशत ् नवपाशः, नवपाशमः नवपाशी, नवपाशमी नवपाशम ्, नवपाशमम ्
६० षिः षितमः षितमी षितमम ्
६१ एकषिः एकषः, एकषितमः एकषी, एकषितमी एकषम ्, एकषितमम ्
६२ िषिः िषः, िषितमः िषी, िषितमी िषम ्, िषितमम ्
६२ ाषिः ाषः, ाषितमः ाषी, ाषितमी ाषम ्, ाषितमम ्
६३ िऽषिः िऽषः, िऽषितमः िऽषी, िऽषितमी िऽषम ्, िऽषितमम ्
६३ ऽयःषिः ऽयःषः, ऽयःषितमः ऽयःषी, ऽयःषितमी ऽयःषम ्, ऽयःषितमम ्
६४ चतःुषिः चतःुषः, चतःुषितमः चतःुषी, चतःुषितमी चतःुषम ्, चतःुषितमम ्
६५ पषिः पषः, पषितमः पषी, पषितमी पषम ्, पषितमम ्
६६ षिः षः, षितमः षी, षितमी षम ्, षितमम ्
६७ सषिः सषः, सषितमः सषी, सषितमी सषम ्, सषितमम ्
६८ अषिः अषः, अषितमः अषी, अषितमी अषम ्, अषितमम ्
६८ अाषिः अाषः, अाषितमः अाषी, अाषितमी अाषम ्, अाषितमम ्
६९ नवषिः नवषः, नवषितमः नवषी, नवषितमी नवषम ्, नवषितमम ्
७० सितः सिततमः सिततमी सिततमम ्
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७१ एकसितः एकसतः, एकसिततमः एकसती, एकसिततमी एकसतम ्, एकसिततमम ्
७२ िसितः िसतः, िसिततमः िसती, िसिततमी िसतम ्, िसिततमम ्
७२ ासितः ासतः, ासिततमः ासती, ासिततमी ासतम ्, ासिततमम ्
७३ िऽसितः िऽसतः, िऽसिततमः िऽसती, िऽसिततमी िऽसतम ्, िऽसिततमम ्
७३ ऽयःसितः ऽयःसतः, ऽयःसिततमः ऽयःसती, ऽयःसिततमी ऽयःसतम ्, ऽयःसिततमम ्
७४ चतःुसितः चतःुसतः, चतःुसिततमः चतःुसती, चतःुसिततमी चतःुसतम ्, चतःुसिततमम ्
७५ पसितः पसतः, पसिततमः पसती, पसिततमी पसतम ्, पसिततमम ्
७६ षितः षतः, षिततमः षती, षिततमी षतम ्, षिततमम ्
७७ ससितः ससतः, ससिततमः ससती, ससिततमी ससतम ्, ससिततमम ्
७८ असितः असतः, असिततमः असती, असिततमी असतम ्, असिततमम ्
७८ अासितः अासतः, अासिततमः अासती, अासिततमी अासतम ्, अासिततमम ्
७९ नवसितः नवसतः, नवसिततमः नवसती, नवसिततमी नवसतम ्, नवसिततमम ्
८० अशीितः अशीिततमः अशीिततमी अशीिततमम ्
८१ एकाशीितः एकाशीतः, एकाशीिततमः एकाशीती, एकाशीिततमी एकाशीतम ्, एकाशीिततमम ्
८२ शीितः शीतः, शीिततमः शीती, शीिततमी शीतम ्, शीिततमम ्
८३ शीितः शीतः, शीिततमः शीती, शीिततमी शीतम ्, शीिततमम ्
८४ चतरुशीितः चतरुशीतः, चतरुशीिततमः चतरुशीती, चतरुशीिततमी चतरुशीतम ्, चतरुशीिततमम ्
८५ पाशीितः पाशीतः, पाशीिततमः पाशीती, पाशीिततमी पाशीतम ्, पाशीिततमम ्
८६ षटशीितः षटशीतः, षटशीिततमः षटशीती, षटशीिततमी षटशीतम ्, षटशीिततमम ्
८७ साशीितः साशीतः, साशीिततमः साशीती, साशीिततमी साशीतम ्, साशीिततमम ्
८८ अाशीितः अाशीतः, अाशीिततमः अाशीती, अाशीिततमी अाशीतम ्, अाशीिततमम ्
८९ नवाशीितः नवाशीतः, नवाशीिततमः नवाशीती, नवाशीिततमी नवाशीतम ्, नवाशीिततमम ्
९० नवितः नविततमः नविततमी नविततमम ्
९१ एकनवितः एकनवतः, एकनविततमः एकनवती, एकनविततमी एकनवतम ्, एकनविततमम ्
९२ िनवितः िनवतः, िनविततमः िनवती, िनविततमी िनवतम ्, िनविततमम ्
९२ ानवितः ानवतः, ानविततमः ानवती, ानविततमी ानवतम ्, ानविततमम ्
९३ िऽनवितः िऽनवतः, िऽनविततमः िऽनवती, िऽनविततमी िऽनवतम ्, िऽनविततमम ्
९३ ऽयोनवितः ऽयोनवतः, ऽयोनविततमः ऽयोनवती, ऽयोनविततमी ऽयोनवतम ्, ऽयोनविततमम ्
९४ चतनु वितः चतनु वतः, चतनु विततमः चतनु वती, चतनु विततमी चतनु वतम ्, चतनु विततमम ्
९५ पनवितः पनवतः, पनविततमः पनवती, पनविततमी पनवतम ्, पनविततमम ्
९६ षनवितः षनवतः, षनविततमः षनवती, षनविततमी षनवतम ्, षनविततमम ्
९७ सनवितः सनवतः, सनविततमः सनवती, सनविततमी सनवतम ्, सनविततमम ्
९८ अनवितः अनवतः, अनविततमः अनवती, अनविततमी अनवतम ्, अनविततमम ्
९८ अानवितः अानवतः, अानविततमः अानवती, अानविततमी अानवतम ्, अानविततमम ्
९९ नवनवितः नवनवतः, नवनविततमः नवनवती, नवनविततमी नवनवतम ्, नवनविततमम ्
१०० शतम ् शततमः शततमी शततमम ्
१००० सहॐम ् सहॐतमः सहॐतमी सहॐतमम ्
१०००० अयतुम ् अयतुतमः अयतुतमी अयतुतमम ्
१००००० ला,लम ् लतमः लतमी लतमम ्
१०००००० ूयतुम ् ूयतुतमः ूयतुतमी ूयतुतमम ्
१००००००० कोिटः कोिटतमः कोिटतमी कोिटतमम ्
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In the list below the first 25 words are in the order in which they are listed in the पिवशंित-ूकार-शानां पाविलः
book. After that words with regular declension are organised in the Devanagari alphabetical order with
respect to their endings; this is followed by pronouns and then words for numbers; finally special words
are listed as per the श मरी book. Remember, in most pdf viewers “Alt + left-arrow” takes back after
visiting a link. The number to the left of the words is its िवभि-table number.
The words and comments in the list below are taken from various sources; mainly from the two books:
बहृद-्अनवुाद-चिका and श मरी.

(१) नामन (्नप॰ु) Name, ोमन ्, धामन ्,
सामन ्, दामन ्, ूमेन आ्िद
(२) जन ् (नप॰ु) Birth, शम न ्, पव न ्,
ॄन ्, वम न ्, वन ्, चम न आ्िद
(३) वािर (नप॰ु)Water, except the fol-
lowing four, अि, सि, अि, and
दिध, all इकारः नप ुसंकिलङ् have the
same declension as वािर
(४) दिध (नप॰ु) Curd, अि, सि, and
अि
(५) मध ु (नप॰ु) Honey, जान,ु दा, जत,ु
जऽ,ु ता, व,ु सान,ु अ,ु अौुआिद
(६) जगत (्नप॰ु) World
(७) मनस ्(नप॰ु) Mind, नभस ्, अस ्,
आगस ्, उरस ्, पयस ्, रजस ्, वयस ्, वस ्,
अयस ्, तमस ्, वचस ्, यशस ्, तपस ्, सरस ्,
िशरस आ्िद
(८) ोितस ्(नप॰ु) Light, धनसु ्, वपसु ्,
चसु ्, आयसु ्, यजसु ्इादयः उस-्अाः
शाः
(९) फल (नप॰ु) Fruit, वन, अरय, मखु,
कुसमु, पु, कमल, वण , िमऽ, नऽ, पऽ,
तणृ, बीज, जल, गगन, शरीर, ान, पुक
आिद
(१०) अिभिजत (्प॰ु) Victorious
(११) धीमत ्(प॰ु) Intelligent, बिुमत ्,
भानमुत ्, ौीमत ्, सानमुत ्, अशंमुत ्, िवावत ्,
धनुत ्, बलवत ्, भगवत ्, भायवत ्, उवत ्,
गतवत ्, ौतुवत आ्िद; धीमत ्, बिुमत ्, बलवत ्
ीिलूयोग े धीमती, बिुमती, बलवती,
इादयः भवि, नदी शवत ् पािण च
भवि
(१२) सिरत ्(ी॰) River, िवतु ्, हिरत ्,
योिषत ्, िऽशंत ्, चािरंशत आ्िद
(१३) खादत ् (प॰ु) The Eating One,
गत ्, धावत ्, वदत ्, पठत ्, पँयत ्, पतत ्,
गृत ्, शोचत ्, भवत ्, िपबत ्, गिमत ्,
हिरत ्, किरत ्, कथियत ्

(१४) ािनन ्(प॰ु) Wise, गिुणन ्, किरन ्,
हिन ्, मिन ्, पिन ्, शिशन ्, धिनन ्,
वािजन ्, तपिन ्, बिलन ्, सिुखन ्, एकािकन ्,
सवािदन ्आिद; ीिले ािननी, गिुणनी,
किरणी, हिनी नदीवत ्
(१५) राम (प॰ु) Ram, नरः, बालः, जनकः,
नपृः, भः, िशः, सयू ः, चः, सरुः, खगः,
मयरूः, ूः, बोशः, लोकः, धम ः, अनलः,
ूाः, सनः, ज नः, खलः, करः, िपकः,
वशंः, वानरः, गजः, अिनलः, वकृः, नबः,
रासभः, उपहारः।
(१६) लता (ी॰) Creeper, रमा, बाला,
ललना, का, िनशा, भाया , बडवा, सिुमऽा,
राधा, तारा, कौशा, मा, ला, कलाआिद
(१७) रिव (प॰ु) Sun, किव, मिुन, किप, ऋिष,
यित, िवरि, िविध, िनिध, िगिर, अि, अिर,
वि, सि, रिव, नपृित, उदिध, अितिथ, अिस,
पािण, मरीिच, ािध, सनेापित, ूजापित,
भपूित, महीपित, नरपित, लोकपित, सरुपित,
गजपित, अिधपित, जगित, बहृित,
पृीपित, गहृपित आिद
(१८) मित (ी॰) Idea, धिूल, बिु, शिु,
गित, भि, शि, िृत, िच, शाि, रीित,
नीित, रािऽ, पि, जाित, गीित आिद; मित,
ौिुत, िच, etc., have two forms in
the singular of चतथु, पमी, षी, and
समी
(१९) नदी (ी॰) River, राी, पाव ती,
गौरी, जानकी, नटी, पृी, अती, निनी,
िौपदी, दवेी, कैकेयी, पााली, िऽलोकी,
पवटी, अटवी, गाारी, कादरी, कौमदुी,
मािी, कुी, दवेकी, सािवऽी, गायऽी,
कमिलनी, निलनी, वाणी आिद
(२०) साध ु (प॰ु) Saint, भान,ु कृशान,ु िवध,ु
िरप,ु शऽ,ु िव,ु श,ु िशश,ु गु, ऊ, ूभ,ु
वणे,ु पाशं,ु वाय,ु मृ,ु बा, मृ, पथृ,ु लघ ु
आिद
(२१) धने ु (ी॰) Cow, तन,ु रणे,ु हन,ु इष,ु

र,ु च ुआिद
(२२) वधू (ी॰) Bride, चम,ू तन,ू र,ू ौ,ू
कक,ू जू आिद
(२३) िपतृ (प॰ु) Father, ॅात,ृ जामात,ृ दवे,ृ
सृे आिद
(२४) कतृ (प॰ु)Doer, वृ, धात,ृ दात,ृ ग,ृ
नते,ृ ौोत,ृ न,ृ सिवत,ृ भतृ , िृ, आिद। िवशषे
- तनृ औ्र तचृ ्ू या श के एवं स,ृ
नृे, न,ृ ृ, ,ृ ूशा,ृ होतृ और पोतृ के
आगेजब ूथमाऔर ितीया िवभि के ूय
आव तब ऋ केआिद प अ को दीघ हो जाता
ह।ै ीिले दाऽी धाऽी कऽ नदीवत ्
(२५) आन ्(प॰ु) Self, अँमन ्, यन ्,
अन ्, ॄन ्, सशुम न ्, कृतवम न आ्िद
(२६) भवाश (प॰ु) Like You, ताश,
माश, ाश, याश, एताश आिद
(२७) िवपा (प॰ु) Protector of the
Universe, सोमपा, धूॆ पा, गोपा, शखंा,
बलदा, आिद
(२८) पित (प॰ु)Husband; पित andसिख
are irregular bases in इकारा. The
compoundwords endingwith पित
however aredeclined like रिव, e.g.,
ौीपित, सीतापित, भपूित, नपृाित
(२९) सिख (प॰ु) Friend
(३०) अि (नप॰ु) Eye
(३१) शिुच (नप॰ु) Clean, for इकारा
and उकारा नप ुसंकिलः adjectives,
the corresponding प ुिँः forms
are used in चतथु, पमी, षी, and
समी एकवचन
(३२) ूधी (प॰ु) Great Intelligence
(३३) सधुी (प॰ु) Intelligence, शुधी,
परमधी, सौुी, शुी, पी आिद
(३४) ौी (ी॰) Prosperity; अवधयेम ्
- ूथमा एकवचनम ् - अवीः, तीः, तरीः,
लीः, ॑ीः, धीः, ौीः
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अवी-ती-तरी-ली-िी-धी-ौीणामणुािदष।ु
सानामिप शानां सलुोपो न कदाचन॥

(३५) ी (ी॰) Woman
(३६) सखी (प॰ु) Friend
(३७) ब (नप॰ु) Many, कटु, मृ, लघ,ु पटु
आिद
(३८) यू (प॰ु) Brahma, भ,ू स ुॅ ,ू
ूितभू आिद
(३९) भू (ी॰) Earth
(४०) नृ (प॰ु) Man
(४१) सृ (ी॰) Sister
(४२) मातृ (ी॰) Mother, िहत,ृ यातृ
आिद
(४३) दातृ (नप॰ु) Giver; दात,ृ कतृ , धात,ृ
नते,ृ रित,ृ etc., are used as adjec-
tives and so they take forms in all
three genders, here the नप ुसंकिलः
forms are given.
(४४) रै (प॰ु) Wealth
(४५) गो (प॰ु) Cow; ऐकारा ीिलः
andओकाराीिलः words decline
like the ऐकारा (र)ै and ओकारा
(गो) प ुिँ forms, respectively;
नप ुसंके एकारााः ऐकाराः ओकारााः
औकारााः शाः न िवे
(४६) लौ (प॰ु) Moon
(४७) नौ (ी॰) Boat
(४८) ूा (्प॰ु) East
(४९) जलमचु ् (प॰ु) Cloud, सवाच ्
आिद but ूा ्, ू ्, उद ्, and ितय  ्
form differently as they are de-
rived from the अ ध्ातःु
(५०) वाच ् (ी॰) Speech, च ्, शचु ्,
च ्, ऋच आ्िद; हलषे ुकेचनशाः ियाम ्
ईकाराा भवि। तषेां नदीशवत ्पािण।
ये शा ईकाराा न भवि ते तदाः
प ुिँशा इव िाः। तथा िह - वाच ्
(ी॰) जचु ् (प॰ु) शवत ्, ॐज ् (ी॰)
विणज ् (प॰ु) शवत ्, सिरत ् (ी॰) मत ्
(प॰ु) शवत ्, शरत ् (ी॰) सद ् (ी॰)
आपद ् (ी॰) मदृ ् (ी॰) ूभतृयः सुद ् (प॰ु)
शवत ्
(५१) सवुाच (्नप॰ु) Praiseworthy
(५२) विणज (्प॰ु) Trader
(५३) सॆाज (्प॰ु) Sovereign, िवसजृ ्,
िवराज ्, पिरोाज आ्िद
(५४) ऋिज (्प॰ु) Priest, तभजु ्, भभूजु ्,
िभषज ्, विणज आ्िद

(५५) ॐज (्ी॰) Garland
(५६) असजृ (्नप॰ु) Saffron
(५७) सरट ्(ी॰) Lizard
(५८) मत ्(प॰ु) Wind, भभूतृ ्, महीभतृ ्,
शशभतृ ्, िदनकृत ्, परभतृ ्, िविजत आ्िद
(५९) जगत ् (नप॰ु) World; मा,
वाः, ािद-तनािद-धािद-ािद
धातुो िनः शऽाः, अदादौ
अकाराविज तधातुो िनः शाः,
बहृत ्, पषृत ्ू भतृयः शा एवं येाः
(६०) ददत ् (नप॰ु) The Giving One,
जुत ्, शसंत ्, जत ्, चकासत ्, दिरित ्, जामत ्
ूभतृयः; अधातुः (जहुोािदः
यगेःच) िनाः ँऽाः शासत ्
ूभतृय एवं िाः
(६१) तदुत (्नप॰ु) The TroublingOne,
एवं पृत म्ुत य्ात भ्ात क्िरत ्ू भतृयः;
तदुािदः अदादौ अकाराे धातुोः
िनः शऽाः लृटो िना शऽा
अिन व्गऽभ वि।
(६२) पचत (्नप॰ु) The Cooking One,
गत ्, धावत ्, वदत ्, पठत ्, पँयत ्, पतत ्,
गृत ्, शोचत ्, भवत ्, िपबत ्, गिमत ्,
हिरत ्, किरत ्, कथियत ्; ीिलूयोग े
गी, धावी इािद नदीवत ्; एवं भवत ्,
दीत ्, चोरयत ्, िचकीष त ्, पऽुीयत ्, ूभतृयः;
ािद-िदवािद-चरुािद-स-नामधातुो
िनाः शऽाः एविंवधाः।
(६३) महत (्नप॰ु) Great
(६४) महत (्प॰ु) Great
(६५) दत (्प॰ु) Tooth
(६६) शरद ् (ी॰) Winter
(६७) पद ् (प॰ु) Foot
(६८) द ् (नप॰ु) Heart
(६९) सुद ्(प॰ु) Kind-hearted, मम िभद,्
सभासद,् तमोनदु,् धम िवद,् दयिद,्
दयदु,् िदिवषद,् शािवद,् तमोनदु ्आिद
(७०) सिमध (्ी॰) Firewood, धु ्, यधु ्,
बुध ्, िवध आ्िद
(७१) धु (्ी॰) Hunger
(७२) राजन ् (प॰ु) King; ीिले राी
नदीवत ्
(७३) मघवन (्प॰ु) Indra
(७४) मघवन (्प॰ु) Indra
(७५) यवुन ् (प॰ु) Youth; यवुन ्श
ियां यवुितः इित मितशवत ् िक ु यवुती
इित अिप पमि
(७६) न (्प॰ु) Dog

(७७) अवन (्प॰ु) Horse
(७८) मधू न (्प॰ु) Head
(७९) लिघमन (्प॰ु) Smaller
(८०) मिहमन ् (प॰ु) Greatness, सीमन ्
(ी॰), मधू न ्, गिरमन ्, अिणमन ्, लिघमन ्,
शिुमन ्, कािलमन ्, अामन ्, ििढमन ्
आिद
(८१) अाियन (्नप॰ु) Temporary
(८२) गिुणन (्नप॰ु) With Good Quali-
ties, एवं कुशिलन ्, वािमन ्, दिडन ्ू भतृयः
(८३) पिथन (्प॰ु) Traveller
(८४) अहन (्नप॰ु) Day
(८५) भािवन (्नप॰ु) Imminent
(८६) अप (्ी॰) Water
(८७) ककुभ (्ी॰) Splendour
(८८) वार ्(नप॰ु) Pond
(८९) िगर ्(ी॰) Voice
(९०) परु ्(ी॰) City, धरु ्
(९१) िदव (्ी॰) Sky
(९२) िदश (्ी॰) Direction
(९३) िवश (्प॰ु) House
(९४) भवाश ् (प॰ु) Like You, याश ्,
माश ्, ताश ्, ाश ्, एताश ्, आिद;
ीिले भवाशी, याशी, माशी नदीवत ्
िक ु तषेां त ु ियां ताशा ईशा इवें
लताशवत ्पािण
(९५) भवाश (्नप॰ु) Like You
(९६) िनश (्ी॰) Night
(९७) ताश (्नप॰ु) Like That
(९८) सिुष (्नप॰ु) Very Lustrous
(९९) िष (्प॰ु) Dislike
(१००) ूावषृ (्ी॰) Rain
(१०१) िवस ्(प॰ु) Learned; ऊिचवस ्,
उपिेयवस ्, सिेदवस ्, तिवस ्ीिले ऊचषुी,
उपयेषुी, सेषी, तषुी, िवषी नदीवत ्
(१०२) कनीयस (्प॰ु) Younger, गरीयस ्,
लघीयस ्, िढीयस ्, ूथीयस ्, िाघीयस ्, ौयेस ्
इादयः ईयस ् ूयााः शाः ीिले
कनीयसी, लघीयसी, गरीयसी, िढीयसी
नदीवत ्
(१०३) अरस ् (ी॰) Fairy; अरस ्
शः ूायः बवचन े ूयुते
(१०४) वधेस (्प॰ु) Brahma
(१०५) चमस ् (प॰ु) Moon, महौजस ्,
िदवौकस ्, समुनस ्, महायशस ्, वधेस ्,
महातजेस ्, वनौकस ्, िवशालवस ्, वा सस ्,
ूचतेस आ्िद
(१०६) मास (्प॰ु) Month
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(१०७) ौयेस (्प॰ु) Better
(१०८) प ुसं (्प॰ु) Person
(१०९) दोस (्प॰ु) Arm
(११०) भास (्ी॰) Light
(१११) आिशस (्ी॰) Wish
(११२) हिवस (्नप॰ु) Oblation, एवं सिप स ्,
ोितस ्, रोिचस ्, ूभतृयः
(११३) वपसु (्नप॰ु) Body
(११४) तिवस (्नप॰ु) Standing
(११५) िलह ्(प॰ु) Licking
(११६) उपानह ्(ी॰) Shoe
(११७) अोह ्(नप॰ु) Lotus
(११८) अद;् the optional short
forms of युद ्andअद ्viz., ा, वा,ं
वः, त ेandमा, नौ, नः, म ेare neverused
at the beginning of a sentence or
of a foot (पाद) of aोक, nor can they
beused immediately before parti-
cles च, ह, हा, अह and एव
(११९) युद ्
(१२०) तद ् (प॰ु) That

इदमु सिकृं समीपतरवित  चतैदो पम।्
अदसु िवूकृं तिदित परो े िवजानीयात॥्
(१२१) तद ् (ी॰) That
(१२२) तद ् (नप॰ु) That
(१२३) इदम (्प॰ु) This
(१२४) इदम (्ी॰) This
(१२५) इदम (्नप॰ु) This
(१२६) एतद ् (प॰ु) This; The op-
tional forms of एतद ् and इदम ्, viz.,
एनम ्, एनने, etc., are to be used
when there is अादशे, i.e., when
their proper forms have already
been used in a previous clause;
एतने ाकरणमधीतम ्(he has studied
grammar), एनं छोऽापय (teach
him छस (्prosody)), etc. अादशे
means the subsequentmention of
a thing already mentioned.
(१२७) एतद ् (ी॰) This
(१२८) एतद ् (नप॰ु) This
(१२९) अदस (्प॰ु) That
(१३०) अदस (्ी॰) This
(१३१) अदस (्नप॰ु) This
(१३२) यद ् (प॰ु) Who
(१३३) यद ् (ी॰) Who
(१३४) यद ् (नप॰ु) Who
(१३५) िकम ् (प॰ु) What; Indefinite

pronouns are formed by the addi-
tionof िचत ्, चन o्rअिप to thevarious
cases of this word in all the gen-
ders, e.g., कित ्कन कोऽिप केनिचत ्
कयाचन कािप कििंत क्योित ्, etc.
(१३६) िकम (्ी॰) What
(१३७) िकम (्नप॰ु) What
(१३८) सव  (प॰ु) All
(१३९) सवा  (ी॰) All
(१४०) सव  (नप॰ु) All
(१४१) भवत (्प॰ु) You
(१४२) भवत (्ी॰) You
(१४३) भवत (्नप॰ु) You
(१४४) अत (्प॰ु) Another
(१४५) अत (्ी॰) Another
(१४६) अत (्नप॰ु) Other
(१४७) पवू  (प॰ु) Before
(१४८) पवू  (ी॰) Before
(१४९) पवू  (नप॰ु) Before
(१५०) त (्प॰ु) Other
(१५१) त (्ी॰) Other
(१५२) त (्नप॰ु) Other
(१५३) उभ (ि॰) Both
(१५४) उभय (प॰ु) Both
(१५५) कित-यित-तित (प॰ु, ी॰, नप॰ु)
(१५६) एक (एकवचनम)् One
(१५७) ि (िवचनम)् Two
(१५८) िऽ (बवचनम)् Three
(१५९) चतरु ्(बवचनम)् Four
(१६०) पन-्षष-्सन (्प॰ु, ी॰, नप॰ु) 5-
6-7
(१६१) अन-्नवन-्दशन ्(प॰ु, ी॰, नप॰ु)
8-9-10
(१६२) िवशंित-िऽशंत-्चाािरंशत ् (ी॰)
20-30-40 िवशंादयः — Numer-
als 20 and above — िवशंितः,
िऽशंत ्, चािरंशत ्, पाशत ्, षिः, सितः,
अशीितः, नवितः एत े ीिलाः। िऽशंत ्,
चािरंशत ्, पाशत ् एत े ऽयः तकारााः,
अे इकारााः इित िवशषेः। एतषेाम ्िधा
ूयोगः सभंवित, िवशषेणतया िवशेतया
च। िवशषेणतया ूयोग े एकवचनमवे। यथा
‘िवशंितः कुमाराः’ इािद। िवशेतया
ूयोग े त ु िवचन-बवचन े अिप ः। यथा
‘काणां े िवशंती’, गवां ितः िवशंतयः॑
इािद। अऽ इकाराानां ‘मित’ शवत ्,
तकाराानां ‘सिरत ्’ शवत ् च पािण
िािन। शत सहॐ-अयतु-ल-ूयतु

शाः अकारा-नप ुसंकिलाः, कोिटशः
इकाराीिलः। एतषेामिप िवशषेणतया
ूयोग े एकवचनमवे, यथा ‘शतं जनाः’ ‘सहॐं
ियः’ इािद। िवशेतया ूयोग ेत ु िवचन-
बवचन े अिप भवतः, यथा ‘गवां े शत,े’
‘काणां ऽीिण सहॐािण’ इािद।
(१६३) पाशत-्षि-सित (ी॰) 50-60-
70
(१६४) अशीित-नवित (ी॰), शतम ्(नप॰ु)
80-90-100
(१६५) ऐाक (प॰ु) Descendant of
Ishvaku
(१६६) हाहा (प॰ु) A name
(१६७) औडुलोिम (प॰ु) Descendant of
Uduloman
(१६८) सनेानी (प॰ु)Warrior, मामणी, उी
(१६९) वातूमी (प॰ु) Swift Antelope
(१७०) बोु (प॰ु) Jackal
(१७१) वषा भू (प॰ु) Frog
(१७२)  (प॰ु) A Name
(१७३) जरा (ी॰) Old Age
(१७४) अजर (नप॰ु) Ageless
(१७५) ूा (्प॰ु) Eastern
(१७६) ू (्प॰ु) Western
(१७७) उद (्प॰ु) Northern
(१७८) अ (्प॰ु) Following
(१७९) ितय  (्प॰ु) Horizontally
(१८०) िवॅाज (्प॰ु) Bright
(१८१) यजु (्प॰ु) Sage
(१८२) यु (्प॰ु) United
(१८३) सपुाद ् (प॰ु) Having Good Feet
(१८४) पषून (्प॰ु) Sun
(१८५) वऽृहन (्प॰ु) Indra
(१८६) दीघा हन (्प॰ु) Summer
(१८७) अवन (्प॰ु) Horse
(१८८) ऋभिुन (्प॰ु) Indra
(१८९) उशनस (्प॰ु) Shukaacharya
(१९०) अनहेस (्प॰ु) Time
(१९१) िववाह ् (प॰ु) Sustainer of the
Universe
(१९२) तरुासाह ्(प॰ु) Indra
(१९३) ह ्(प॰ु) One who Milks
(१९४) िुह ् (प॰ु) One who bears ha-
tred
(१९५) अनडुह ्(प॰ु) Ox
(१९६) ार ्(ी॰) Door
(१९७) अिच स (्ी॰) Flame
(१९८) सजषु (्ी॰) Companion
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(१९९) उिह ्(ी॰) A Metre
(२००) ूा (्नप॰ु) Eastern
(२०१) ू (्नप॰ु) Western
(२०२) अ (्नप॰ु) Following
(२०३) उद (्नप॰ु) Northern
(२०४) ितय  (्नप॰ु) Horizontal
(२०५) ूा (्नप॰ु) Eastern
(२०६) ू (्नप॰ु) Western
(२०७) अ (्नप॰ु) Following
(२०८) उद (्नप॰ु) Northern
(२०९) ितय  (्नप॰ु) Horizontal
(२१०) ह ्(नप॰ु) One who Milks
(२११) िुह ्(नप॰ु) One who bears ha-
tred

(२१२) नडुह (्नप॰ु)Onewith a good
Ox
(२१३) िनज र (प॰ु) God
(२१४) सयेशाः (Ordinals) The
ordinals from िवशंितः and above
have two forms; the first form
is by adding तम invariably; e.g.,
िवशंिततम, िऽशंम, षितम, etc. The
second form is: (a) by dropping
ित of िवशंित, group and forming
its compounds, e.g., िवशं, एकिवशं,
etc., (b) by dropping त ् of िऽशंत ्,
चािरंशत ्, and पाशत g्roups; िऽशंः,
चािरंशः, and पाशः, (c) by chang-

ing the final इ to अ of एकषि up
to नवनवितः, e.g., एकष, एकसत, etc.
Note that the following 4 cardi-
nals and have only the first form,
e.g., षितम, सिततम, अशीिततम, and
नवितम। In the compounds of
साशाः (१२, २२, २३, २४, etc.), ि, िऽ
and अन ्, are changed to ा, ऽयः
and अा necessarily before दशन ्,
िवशंित and िऽशंत a्nd optionally be-
fore चािरंशत ्, पाशत ्, षि, सित and
नवित. Before अशीित they remain
unchanged.

Useful Resources

1. http://www.tinyurl.com/samskritam (“vyakaranam/temolat” folder) पािणनीयूवशेः - भावबोधकः, २६-
म-े२०१०।

2. सरलसृंतसरिणः, ूथमो भागः, िितयोऽिम भागः, जगाथो वदेालारः डॉ॰ नरेः च, सृंतकाया लयः ौीअरिवाौमः पुरेी
२००३ (http://sabda.sriaurobindoashram.org).

3. Sabda Manjari, K.L.V. Sastri & Pandit L. Anantharam Sastri, Sanskrit Made Easy Series, Sanskrit
Education Society, 148-150 (98/99), Luz Church Road, Mylapore, Chennai - 600 004, India, 2008.

4. बहृद-्अनवुाद चिका (अनवुाद-ाकरण-िनबािदिवषय-सिलता), चबधर नौिटयाल ‘हंस’ शाी, मोतीलाल बनारसीदास, १९७२।
5. श-पावली (िबना रटे श-प का ान करानवेाली), प॰ं यिुधिर मीमासंक, रामलाल कपरू श २०००।
6. The Tested Easiest Method of Learning and Teaching Sanskrit: the study of Sanskrit by the Ash-
tadhyayi system in six months without cramming, Brahmadatta Jijñāsu; Rāmalāla Kapūra Ṭrasṭa,
Sonepat, Haryana : Ram Lal Kapoor Trust, 1982, (Address: 2596 Nai Sarak, Delhi, Phone 0130 -
3290276, 2100285).

7. सृंत पठन-पाठन की अनभुतू सरलतम िविध (िबना रटे ६ मास म अाायी-पित स े सृंत का पठन-पाठन) - (ूथम भाग), ौी प॰ं
ॄद िजास,ु रामलाल कपरू श माम रवली, पो शाहपरुतकु , िजला सोनीपत - १३१००१ (हिरयाणा)।

8. सृंत पठन-पाठन की अनभुतू सरलतम िविध (िबना रटे ६ मास म अाायी-पित स े सृंत का पठन-पाठन) - (ितीय भाग), प॰ं
यिुधिर मीमासंक, रामलाल कपरू श माम रवली, पो शाहपरुतकु , िजला सोनीपत - १३१००१ (हिरयाणा)।

9. http://www.advaita-vedanta.org/archives/advaita-l/2006-February/015904.html —
List of Sanskrit Grammar Books

10. अाायी-भा (3 Vols) - ूथमाविृ, प॰ं ॄद िजास,ु रामलाल कपरू श, २०००।
11. महिष पािणिनिवरिचता अाायी, चलेखा - िहीाायतुाऽनकेोपयोिगिवषयैपबृिंहता, सऽूपाठ - सऽूवाित कोदाहरणानां सूा

चािता, ााकारः प॰ं ईरचः, चौखा सृंत ूितान, िदि २००४।
12. The Astadhyayi of Panini (English Commentary in 6 Vols), Rama Nath Sharma, Munshiram

Manoharlal, Delhi, 2002
13. लघ-ुिसा-कौमदुी-भमैीाा, (ूथमः - षः भागाः), भीमसने शाी, भमैी ूकाशन, ५३७ लाजपतराय माक ट, िदी-११०००६,

२००५।
14. These sites can be very useful - http://sanskrit.jnu.ac.in/index.jsp and http://tdil-dc.

in/san/skt_gen/generators.html
15. Dictionaries: (i) http://www.aupasana.com/stardict, (ii) http://www.sanskrit-lexicon.

uni-koeln.de/, and (iii) http://dsal.uchicago.edu/
16. The AVG-Sanskrit site - http://avg-sanskrit.org/about/

http://www.tinyurl.com/samskritam
http://www.sanskritebooks.org/2009/06/sabda-manjari/
http://www.advaita-vedanta.org/archives/advaita-l/2006-February/015904.html
https://archive.org/details/TheAshtadhyayiOfPanini-RamNathSharma
https://archive.org/details/TheAshtadhyayiOfPanini-RamNathSharma
http://sanskrit.jnu.ac.in/index.jsp
http://tdil-dc.in/san/skt_gen/generators.html
http://tdil-dc.in/san/skt_gen/generators.html
http://www.aupasana.com/stardict
http://www.sanskrit-lexicon.uni-koeln.de/
http://www.sanskrit-lexicon.uni-koeln.de/
http://dsal.uchicago.edu/
http://avg-sanskrit.org/about/
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17. A Most Useful Site - http://sanskritdocuments.org/learning_tools/
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The latest copy of this document can be downloaded from http://sanskritdocuments.org/learning_
tools/SubantaRuupaNi.pdf, the LATEX file used to create the pdf is at: http://sanskritdocuments.
org/learning_tools/SubantaRuupaNi.tex. This document is housedwithmanyotherwonderful San-
skrit learning documents at: http://sanskritdocuments.org/learning_tools/.
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